
LA CATEDRAL DE PALENCIA 

SEGUN LOS PROTOCOLOS 

La obra de cantería 

Colocación de la primera piedra. 

En los albores del siglo xvr, jalonada Palencia entre dos 
focos artlsticos de primer orden -Burgos y León-, no podia 
resignarse su Obispo .~ a permanecer sin un templo digno del 
historial de la diócesis y de la piedad de su grey, pues el que 
tenian no era del agrado del numeroso Cabildo ni conforme· a la 
magnificencia que pedía el ser cabeza de las demás iglesias. 

Mas por esta época atraviesa el pais una serie de revueltas, 
con ocasión de ser jurado rey Alfonso XI, todavía menor de 
edad. Los infantes y magnates ambicionan la tutoría, y las 
Cortes del Reino, en las que figuraban la abuela y la madre del 
joven monarca, eligieron Palencia como ciudad más propicia 
donde acallar las discordias. 

Con tiempos tan poco bonancibles ¿quién no juzga quimérica 
la decisión del prelado don Juan II de erigir una catedral de nueva 
planta? Cualquier conato de lucha entre los diversos bandos 
repercutiría en la nación y los palentinos serian los primeros en 
empuñar las armas. Asi y todo, el Obispo, como si nada acae­
ciera en su derredor, persiste en la idea. ¿Medios económicos? 
Las rentas de las mesas episcopal y capitular, amén de la gene­
rosidad de los fieles. 

Tan alborotado se presentaba el panorama politico, que el 
Papa Juan XX.U, creyó del caso enviar de mediador a Guillermo, 
cardenal de Santa Sabina. Don Juan aprovechó la coyuntura de 
la estancia en España del legado -pontificio, invitándole al acto 
de colocar la primera piedra. Aceptado el ofrecimiento, el lunes 
1.0 de junio de 1321, tuvo lugar la ceremonia en presencia de los 
señores obispos de Palencia, León, Segovia, Córdoba, Plasencia, 
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Zamora y Bayona (1), el Cabildo en pleno, el clero y el pueblo. 
Asistieron también -por qué dudarlo- don Juan Pérez de 
Acebes, primer canónigo obrero de la futura catedral, y el . 
maestro arquitecto autor de los planos con los maestros de 
canterla y demás operarios contratados por la mesa capitular. 

Hasta la fecha, el fatum implacable nos ha ocultado el 
nombre del primer proyectista; por eso no sabemos cómo califi- . 
car el aserto de cierto autor desaprensivo que atribuye la traza 
a Juan de Ruesga, cuando precisamente. este personaje, fallecido 
en 1514, figura entre los últimos maestros de cantería (2). 

El primitivo diseño puesto en ejecución con algunas modifi­
caciones en la planta y otras más radicales en el estilo durante 
los siglos xv y XVI, comprendía una iglesia de tres naves con 
girola, cinco capillas absidales y un solo crucero - no dos como 
suponen algunos-, ya que éste debe tener la misma elevación 
que la de la nave central. 

La estructura de la parte más antigua de la iglesia (girola, 
capillas absidales y el mismo ábside), y la geografia de la ciudad 
explican -en frases del señor Lampérez-, «la escuela a que 
pertenece y el lugar que puede asignársele en la historia del arte: 
entre el ojival puro, pero un tanto arcaico, de la catedral de 
Burgos, y el de apogeo de la de León» (3). 

Pese al entusiasmo desbordante de la primera hora, los 
trabajos no siguieron el ritmo que fuera de desear. Esta paraliza­
ción justifica el que un siglo después de colocada la primera 
piedra, el obispo don Gutierre III, con fecha del 12 de mayo 
de 1432, dirigiera una carta a sus diocesanos para decirles que 
la catedral, «por no haber de suyo renta propia ni ayudas e 
limosnas de las buenas gentes, fasta el dia de oy no se pudo 
continuar ni aq1bar como cunplia al servicio de Dios e de la 
Virgen gloriosa sancta María, su Madre, e del dicho glorioso 
sant Antolin» (4). 

(1) Juan Agapito y Revllla: La Catedral de Palencia. Monografía. Apén­
dice C. 1897. p .. 200. 

(2) Pedro Saldaña Ram{rez: Descripción hist6rico-artlstica de la Santa 
Iglesia Catedral de Palencia, 1888, p. 27. 

(3) Vicente Lampérez y Romea; Historia de la arquitectura cristiana 
espaffola en la Edad Media, t. Ill, Espada Calpe, 1930, p . 75. 

(4) Por el interés que pudiera ofrecer a los lectores, transcribimos aquí lo 
m6a ,aliente de la citada. carta. Dice asía 

,_ 



LA CATEDRAL DE PALENCIA SEGÚN LOS PROTOCOLOS 93 

Para estimular el desprendimiento de los fieles promulgó 
una serie de perdones e indulgencias en favor de los donantes. 

De potestate maíordomorum fabrice ecclesie cathedralis palentini. 

Don Gotlerre, por la gracia de Dios e de la Sancta Yglesla de Roma, obispo 
de Palencia, a todos los abbades de las ygleslas colleglales, e arciprestes, e vlca• 
rlos, curas, clérigos e cappellanes, e a todas otras personas eclesiásticas e 
seglares de qualquier estado e condición que sean del dicho nuestro obispado, 
que esta carta e escriptura firmada de nuestro nombre e sellada con nuestro 
sello, o el traslaudo della signado de escribano público bléredes, salud en 
Jesucristo. Bien sabedes en cómo en la nuestra yglesla del bienaventurado 
mártir sant Antolln de Palencia foé comencada gran obra por loa nuestros 
antecessores. la qual obra por no aber de suyo renta propia ni ayuda e limosnas 
de las buenas gentes fasta el día de oy, no sé pudo .continuar ni acabar como 
conplfa a serulclo de Dios e de la Virgen gloriosa Sancta María, su Madre, e del 
dicho glorioso mártir sant Anto1ín, e prouecho e honra de todos los otros e de 
los fieles cristianos. E nos, codiciando leuar adelante la dicha obra e conslde• 
rando que no se pudra fazer sin las ayudas e limosnas de las buenas gentes, e 
señaladamente de los nuestros súbditos del dicho nuestro obispado ... , delibe­
ramos con el Cablllo de la nuestra yglesla que andudlese demanda para la dicha 
obra por todo nuestro obispado; e que los que procurasen la dicha demanda, 
enformasen a todas las gentes de los perdones, e indulgencias e de otras gracias 
que podrían ganar e ganauan qualquler que de sus bienes fezlesse alguna ayuda 
para la dicha obra, así por sí como por los finados, de la qual demanda se 
podían seguir muchos prouechos: el primero, serulclo de Dios e de la Virgen 
gloriosa, su Madre, e del bienaventurado mártir sant Antolín: lo segundo, reden· 
clón de los pecados e saluamiento de las ánimas de aquellos que ayudas e 
limosnas fezlessen para la dicha obra por sí e por sus finados, qua así como el 
agua mata el fuego, así la limosna mata el pe<"ado; lo tercero, honrra del nuestro 
obispado e enxalcamiento de lá dicha yglesia, que es madre de todas las otras 
ygleslas del nuestro obispado e de los parrochanos dellas, a las quales limosnas 
e ayudas fazer toda persona deue esforcarse de las fazer en su bida e non 
esperar que las faga otro despub de su muerte, qua más monta vn dinero de 
limosna en blda que diez después de muerto ... 

. . . . . . . . . .. . . .. 
Irem, acordamos con el dicho nuestro Cabillo de fazer vna hermandat e 

confradfa a honor de Dios e de la Virgen gloriosa Sancta María, su Madre, 
e del binaventurado mártir sant Antotrn, ,m la qual confrad{a e hermandat sea 
resclbldo qualquier que alguna ayuda he limosna fezlere cada afto mientras 
blviere para la dicha obra, en tal manera quel tal hermano e confrades de 
qualquler estado e condición que sea, que ayuda, o ayudas he limosnas fezlere 
cada año mientras vtuiere. allende de los perdones que ayuso dirá, aya parte en 
todos los sacrificios, missas, bigilias, aniuersarlos e oraciones que por Nos, e 
el dicho Cabillo de nuestra yglesla e por todos los otros curas e clérigos del 
dicho nuestro obispado fueren fechos e dichos bien, asy como sy por cada vno 
dellos fuessen los dichos sacrificios. missas, vigllias, aniuersarios e oraciones 

fechas e fechos, dichas e dichos .... 
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Instituyó a su vez la Cofradía «a honor de Dios e de la Virgen 
gloriosa sancta Maria, su Madre, e del bienaventurado mártir 
sant Antolin:., cuyos miembros, por el mero hecho de favorecer 
a la iglesia con sus limosnas, habrlan de participar de todos los 

· sacrificios, misas, vigilias, aniversarios y oraciones. El pueblo 
aportó cuantiosas dá~ivas y el incremento de las obras fué 
visible a todas luces. 

Puede darse como seguro que durante su pontificado (1426~ 
1439) se modificó la traza del templo, alargando la cabecera 
de la cruz con una bóveda más y dando al crucero cinco tramos. 
Las modalidades artisticas experimentaron también un cambio 
radical según los gustos de la época. 

Postrer avance constructivo del templo 

Maestros canteros. 

Por no disponer de información adecuada, sino de algunos 
datos aislados referentes a la construcción de la iglesia en lo que 
va del ábside al crucero, limitase nuestro estudio a la reseña de 

Otrosy, mandamos en virtud de obediencia e so pena de excomunión a 
todos los clérigos presentes del dicho nuestro obispado, que agora son o serán 
de aquf adelante, que cada vno dellos diga cada afio cuatro misas por las ánimas 
de los confrades e con fradas de la dicha nuestra· obra e yglesla, que son e serán 
de aquf adelante, porque a los viuos dexe Dios bien acabar e a los finados 
perdone sus culpas e pecados. 

ltem, mandamos, so la dicha pena de [Ilegible] e de sesenta maravedises 
para la dicha obra, que cada cura con los clérigos sus compai\eros fagan proce­
sión e aniuersarlo general cada afio el lunes de quasimodo por los confrades e 
confradas de la dicha nuestra yglesla e de su obra. E demás de todas las cosas 
susodichas, del poderío que tenemos de Dios, e de sant Pedro e sancte Pablo, 
damos e otorgamos a todos aquellos e aquellas que estudieren en verdadera 
penitencia, quando ayudas e limosnas fezieren a la dicha obra, quarenta dfas 
de perdón ... 
. . . . . . . . . . .. . . . . . . ... . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . .. . .. 

En testimonio de lo qual mandamos dar esta nuestra carta firmada de 
nuestro nombre e sellada de nuestro sello. que fué fecha e dada en [Ilegible], 
lugar de nuestra diócesis, doze días de mayo, afio del nasclmiento del nuestro 
Saluador Jesucristo de mili e quatrocientos e treynta e dos afíos. Guterrl. 
eplscopi palentlni. 

(ACP. Sinodales varías. Arm, f, leg. 5, núm. 1, fols. S5 a 59 v.). 
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aquella parte del edificio, cuya descripción ofrece plena garantfa 
documental. 

Bien es verdad que no son menester los acuerdos notariales 
para valorar sistemas arquitectónicos y catalogar invenciones 
ornamentales, en contraposición a viejas fórmulas conservadas 
en los gremios de pedreros. Pudiera realizarse, pero no es esa la 
tarea que nos hemos impuesto: abarca tan sólo el comentario 
del dato histórico. Razón de más para no admitir ni enjuiciar 
sino lo que lleve la impronta incontrovertible del documento. 

Bartolomé de Solórzano. 

Fieles a la consigna de no apartarnos un ápice del plan 
trazado, sólo queremos gavillar lo de la propia cosecha. 

Los Solórzanos, oriundos de la Montaña - más concreta­
mente del valle de su nombre en la merindad de Trasmiera­
gozaron de gran prestigio en Castilla a partir del último tercio 
del siglo xv y primero del XVI. Las obras que nos han legado 
dejan traslucir que por sus venas corría sangre de artistas, distin­
guiéndose como arquitectos, entalladores y pintores. 

Seis personajes del mismo apellido iluminan esta época con 
la impronta de su genio creador. Son éstos los maestros de 
canterla Bartolomé, su hijo Gaspar y Martfn, el entallador 
Alonso, que en unión de Gonzalo de la Maza trabajó en la 
postrera y definitiva ampliación del retablo de la capilla mayor 
de la santa iglesia catedral; otro maestro pintor avecindado por 
el año 1533 en la calle de Gil de Fuentes, y, por último, Pedro 
de Solórzano, también maestro de canterla como su hermano 
Bartolomé. 

Un acuerdo del Municipio con fecha 25 de febrero de 1482 
evidencia su estancia en Palencia, donde figura como principal 
en la erección de un arco del puente que por aquel entonces 
levantaba Rodrigo de Astudillo (1). Pero fué Bartolomé de Solór-

(1) El Asiento aludido dice textualmente; 

Arco de la puente. Pedro de So16rzano. 

2S de febrero de 1482. Pedro de Solórzano, cantero, como principal, Y Barto­
lom~ de Solórzano, su hermano, como su fiador, de mancomún se obligaron de 
facer e dar fecho e acabado de piedra nueva un arco de la puente desta clbdad 
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zano, quien inicia la teoría de ilustres trasmieranos con sus 
labores en el grandioso templo del mártir San Antolfn. 

Según datos fidedignos, llega a la ciudad del Carrión por , 
el año 1472, llamado -sin duda- por los sefíores capitulares y 
muy especialmente por los canónigos obreros Juan de Torque­
mada y Juan de Tordesillas. Con él se desplaza su esposa Maria 
Paz, uno de cuyos vástagos -Gaspar- abrazará la vocación de 
su progenitor, ya como aprendiz y auxiliar, ya como sucesor en 
el cargo, al nombrarle el Cabildo veedor de todas las obras del 
obispado. 

Elegido Bartolomé maestro mayor de las obras de la iglesia, 
los señores canónigos Juan de Tordesillas y Juan de Peñaranda 
-después de haber dirigido, como arquitecto, el crucero con su 
triforio - le confian la ejecución de los dos primeros arcos del 
coro inmediatos al crucero, que no llegó a termin~r. más fos 
andenes, claraboyas, maineles y antepechos correspondientes a 
los mismos, por valor estos últimos de veinte maravedís (1). 

Si la construcción de la iglesia cobra por esta época ritmo 
acelerado, fué debido no sólo a la colaboración, como súbdito, 
del maestro Rodrigo de Astudillo, sino, principalmente, a los 
cuantiosos dispendios de aquella piadosa dama doña Inés de 
Osorio y al celo y munificencia del esclarecido prelado fray 
Alonso de Burgos. Su pontificado, _como el de su predecesor 
don Diego Hurtado de Mendoza, fué decisivo para la prosecu­
ción de las obras, que no volvieron a conocer interrupción 
alguna hasta ver cerradas las bóvedas. La mesa capitular - con 
muy buen acuerdo - creyó de justicia perpetuar la memoria de 
los dos insignes bienhechores, ordenando aparecieran sus armas 
de familia en sendas claves del crucero. 

En el supuesto de que le pertenezcan las trazas de lo reali­
zado por Solórzano, cuanto se diga en encomio del artista, por 
la obra llevada a cabo es pálido reflejo de la realidad. Diríase 

que este primero arco de la dicha pue~te a toda su costa e de la forma, e 
manera e condiciones que tiene tomados a facer otros quatro arcos de la dicha 
puente Rodrigo de Astudlllo, cantero, vecino de la dicha cibdad, en tres mill e 
quinientos maravedís: que faga e repare asymlsmo los petrlles de la dicha 
puente. la parte que le coplere del dicho su arco, en la forma que el dicho 
Rodrigo de Astudillo está obligado a lo facer. (Libro de Acuerdos del Municipio, 
afto 1482, •· f .). 

(1) Doc. 6, 

l 
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que e1 cincel dejó estereotipada la imaginación exuberante de 
Bartolomé, mediante la preciosa caligraffa del gótico en su 
expresión barroca de trazados laberinticos, hasta formar el 
tejido pétreo de oriental ensueño. El paramento calado es una 
filigrana de piedra, por no llamarlo delirio ornamental de 
complicada tracerfa, o juegos de espuma y encaje desiguales. 

A su cargo corrió, asimismo, levantar la capilla de la Cruz, 
hoy de la Inmaculada, conforme a la tradición goticista impe­
rante de la época. 

Si bien el señor Vielva (1), apoyándose en determinados 
informes de las Actas capitulares, sostiene que Bartolomé· no 
abandonó el oficio de maestro de obras de la catedral hasta 1507, 
creemos - con cierto fundamento- que debió cesar en sus 
actividades a partir de 1504, o, a lo sumo, el titulo que seguía 
ostentando era tan sólo honorífico. De lo contrario, ¿cómo 
explicar la preocupación del Cabildo por · ver acabada la iglesia 
y las instrucciones que recibe el canónigo obrero Juan de Torde­
sillas antes de entrevistarse con fray Diego de Deza para tramitar 
el nombramiento del sucesor? 

Martín de Sol6rzano. 

Por las capitulaciones asentadas con el Cabildo, queda 
sobrada,nente dilucidado que Martfn de Solórzano sucedió a 
Bartolomé, si no como maestro titular, si como director efectivo 
de las obras. Vió la primera luz en el concejo de Santa Marfa 
de Haces, denominado también Hazas de Cesto o en Cesto, en 
la merindad de Trasmiera. Enclavado el territorio en el partido 
judicial de Santoña, constituye una dilatada llanura en la margen 
izquierda del rio Solórzano. 

El impulso creciente que recibiera la fábrica de la iglesia 
con Bartolomé amenazaba paralizarse al final de sus dias, por 
lo que Fr. Diego de Deza creyó llegado el momento de confiar 
la prosecución de los · trabajos a otro maestro de canterla no 
menos acreditado que su predecesor, aunque figurase como 
mero contratista. 

(1) Matías Vielva Ramos: Monografia acerca de la Catedral de Palencia, 
1923. p. 22. 
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Grandes, grandisimos eran los deseos del antiguo profesor 
de la Universidad de Salamanca de ver acabadas las naves y 
capillas del grandioso edificio. Las dificultades no le arredraban, 
pues, si anteriormente, como miembro que fué de la junta .del 
convento de San Esteban, halló factible el proyecto de Colón 
y se convirtió en su apasionado defensor, no desesperará de ver 
algún dfa el milagro pétreo, que sólo incidentalmente el traslado 
a la metropolitana de Sevilla le privará de contemplar en su 
plenitud constructiva. 

Idénticos anhelos abrigaba el Cabildo ec1esiástico. Es más, 
en 1504, Fr. Diego de Deza recibe una comunicación de la mesa 
capitular interesándole sobre la marcha de los trabajos. Cuanto 
ella expresaba quedó aclarado en la entrevista que poco después 
sostuvieron el canónigo obrero Juan de Tordesillas y Solórzano 
con el Obispo palentino. Fijaron el coste de la obra en tres 
cuentos, a la vez que el municentlsimo Prelado entregó a Torde, 
sillas una carta para el Cabildo, por si éste juzgaba oportuno 
encomendar el resto de la fábrica del templo a Martín de Solór, 
zano, aconsejándole muy encarecidamente «que como fuere 
haziendo en la obra le vayan pagando, de manera que antes le 
deua la yglesia a él, que no él a la yglesia» (1). 

Doce dias después, en Villamuriel, se asentaban las capitu, 
laciones entre el Cabildo y el cantero trasmierano ante el notario 
Alonso Paz (2). La escritura de concierto comprendía tres 
capillas altas -léase bóvedas- de la nave central a partir de 
la segunda del coro, que se hallaba por hacer, y las correlativas 
de las naves laterales; dos capillas hornacinas; la escalinata del 
soterr&ñ.o y el brocal del pozo . Incumbta asimismo al artista 
derribar la pared de anteconcejo o fachada al pie de la iglesia 
hasta igualar su altura con la de las naves y practicar tres venta, 
nas en ella con sus maineles y claraboyas y un rosetón en el 
medio. 

El exterior irla reforzado ·con estribos y arbotantes, debiendo 
ilevar además un número conveniente de gárgolas, por donde 
vierta el tejado las aguas, y cuantos elementos decorativos pida 
la grandiosidad de la de Dios. La duración de los trabajos no 
deberla exceder de seis años. 

(1) Doc. 5 y lám. 
(2) Doc 6. 
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Por todo ello, nuevamente colegimos que Martín pasó a 
ser el sucesor de Bartolomé, pues, si es verdad que el protocolo 
le obliga a seguir las formas del primer tramo del coro, no es 
menos cierto que debe presentar la traza de la fachada, de ION 

estribos, pináculos, gárgolas, coronamiento, etc. , a los cuatro 
meses de firmadas las escrituras. Excusamos enjuiciar su obra, 
porque, fallecido a los dos afios de reanudada, sólo dejó labrados 
y subidos los cuatro pilares torales hasta los embasamentos y 
gran parte de las capillas hornacinas. 

Juan de Ruesga. 

En 1505 los méritos contraídos por Fr. Diego de Deza fueron 
galardonados con su elevación a la archidiócesis hispalense, 
viniendo a ocupar la sede palentina vacante don Juan Rodríguez 
Fonseca. El nuevo mecenas ha pasado a la Historia como uno 
de los más insignes bienhechores de la catedral, pues con pródiga 
mano volcó sus arcas hasta casi ver concluido el templo del 
glorioso mártir San Antolín y le enriqueció con joyas de inapre­
ciable valor. 

Escasamente había transcurrido el primer afio al frente de la 
diócesis, cuando las obras de la iglesia amenazaban interrum­
pirse por muerte· de Solórzano; pero el ánimo solicito del obispo 
Fonseca no era de aqueJlos a quienes arredra la contrariedad. 
Desde el primer día procuró dar a la fábrica del templo desusado 
impulso; ésta le tuvo, al ser nombrado sucesor del maestro 
fallecido el segoviano Juan de Ruesga. 

Redactadas las condiciones del contrato el 27 de abril de 1506, 
en la fortaleza de Villamuriel, fueron aceptadas por el nuevo 
maestro de cantería. En lineas generales, coinciden con las de · 
Solórzano, si se exceptúa la prolongación de la iglesia con una 
nueva capilla en las naves y en las capillas hornacinas. Los 
demás pormenores se Ajustan al tenor de lo que sigue: 

De los seis pilares torales . sólo han de llevar tabernáculo y 
repisa los dos primeros, según se entra por la puerta de ante­
concejo, para la salutación de nuestra Señora y el Angel, como 
primero estaban (1); levantará asimismo desde los cimientos el 

(1) Ambas efigies se hallan ahora en los dos primeros pilares de la nave de 
la epístola, según se entra por la Puerta de los ~ovios. 

\ 
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imafronte con tres portadas: sobre la del centro practicará u.na 
ventana grande y larga de cuatro a seis maindes y otras labores; 
los pináculos han de labrarse con sus crestas y forrnerfa, debiendo 
ser dibujado todo ello por el maestro. Dos de las capillas altas 
tendrán siete claves, y las otras dos nueve. Es también de su 
incumbencia acabar las ventanas que están elegidas en la pared 
de la clausura, cada una frente a su capilla con sus maineles y 
claraboyas (1). Las galas decorativas y demás elementos arqui­
tectónicos que han de figurar al exterior se ciñen a un antepecho 
calado, además de las gárgolas, estribos y dobles arbotantes que 
refuercen las capillas altas, más un arbotante que vaya desde el 
estribo de la capilla hornacina, que está después de la de Santa 
Cruz, hasta el otro estribo que va a «dar e hirmar con el crucero». 
El maestro percibirá por todo ello tres cuentos y seiscientos mil 
maraved{s; y, si estuviere bien hecho y asentado, se le gratificará 
con cien mil maravedis más, en atención a que «las condiciones 
no se mudan, el precio se acrece y la obra se afíade, en que se 
alarga la iglesia una capilla más». La mesa capitular puso. a 
disposición del artista, amén de los materiales del templo romá­
nico que se estaba derribando, las canteras de Fuentes de Valde­
pero, Paredes del Monte y Paradilla. 

Juan de Ruesga no pudo ver acabada la fábrica de la iglesia, 
que según contrato debiera entregar a los cinco aiios. Su muerte, 
acaecida en 1514, le arrebató la gloria de colocar la última piedra, 
reservada al aparejador Pascual de Jaén; pero su nombre queda 
vinculado al formidable avance que experimentaron las obras 
desde que se hizo cargo de las mismas, ya que a su trabajo debe 
la catedral gran parte de cuanto sigue a las primeras capillas 
contiguas al crucero. 

Puestos a contemplar el interior del templo desde la cancela 
del imafronte, se ofrece un conjunto grandioso. El triforio y las 
bóvedas delatan el gótico flamigero o conopial en la fiebre del 
barroquismo, impropiamente denominado por algunos autores 
con el nombre de decadente, ya que el sistema constructivo no 
cambia. Los maestros de canterla introdujeron tan sólo ciertas 
modalidades accesorias -por lo general decorativas-, que para 
nada afectaron las esencias del gótico: aumento de la superficie 
cubierta con la multiplicación de nervios y terceletes de la bóved_a 

(1) Doc. 7. 



/ 

LA CATEDRAL lJE PALENCIA SEGÚN LOS PROTOCOLOS 101 

estrellada. El predominio de curva~ y contracurvas, las arandelas 
doradas o policromas, la heráldica e imaginería de las claves, 
]os antepechos calados y las claraboyas del triforio son indicio 
de una riqueza deslumbrante y del genio creador del artistas que 
se exalta con los juegos de la lim·a curva, como queriendo revestir 
de novedad las viejas fórmulas, pero que, en lo fundamental, 
permanecen las mismas. 

Con ligeras variantes, las tres naves del cuerpo principal del 
edificio, desde el hastial occidental hasta los tramos inmediatos 
al crucero levantéldos por Bartolomé de Solórzano, siguen el 
diseño de este maestro director; los pilares, de gruesas columnas. 
se elevan según patrones muy arcaicos; la penetración de los 
distintos arcos de la bóveda en los enjarjes se resuelve naciendo 
del arranque sólo los árcos principales, y los demás, de puntos 
más altos; los capiteles aparecen substituidos por anillos y el 
triforio se desarrolla entre un muro exterior macizo y una arque, 
ria interior compuesta de dos grandes huecos con tracería y arcos 
bien moldurados. 

Digná de loa es la escalinata del soterraño y el brocal del 
pozo, también de Ruesga. El zócalo superior encuadrado por 
cuatro columnas y las paredes de bajada lucen delicado exorno 
plateresco con algunos bajorrelieves alusivos al martirio de San 
Antolin y de sus compañeros, la leyenda del milagro del Rey en 
la caza del jabalí y el escudo del obispo Fonseca, quien subvino 
con su proverbial generosidad a los gastos de la ejecución. 

Nota aclaratoria de la mayor importancia sobre el maestro 
que nos ocupa es la indicación de la procedencia de los materia, 
les para levantar lo que con el tiempo habría de ser el mejor 
encaje pétreo: el trascoro de la catedral. Sábese con toda certeza 
que Juan de Ruesga trabajó en él. si bien no podemos precisar }a. 
parte que le corresponde, o si todos los paños fueron producto 
de su genio. Prueba inequtvoca de su intervención personal es 
que en 1508 piden a nombre de Juan de Ruesga 150 carretadas de 
piedra de la cantera de Cubillas de Cerrato y, en 1509, cinco mil 
ladrillos del tejar de Villamuriel (1). Los motivos ·ornamentales 

(1) Docums. 8 y 9. 
Caso de confirmarse por otros hallazQos la atribución plena del trascoro, 

esta sola obra ser(a suficiente para Inmortalizar a Juan de Ruesga. Tal es el 
m~rlto que reconocemos en su labra como en su composición, que no tememos 
exagerar, al decir que constituye uno de los coojuntoa má1 estupendos del 
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se hallan dispuestos en composiciones rítmicas y los lienzos de 
pared semejan otros tantos retablos de factura irreprochable. 

Resumiendo: la grandiosidad y armonía de lo construido 
por los últimos maestros, entre los que incluimos a Gaspar de 
Solórzano, queda en parte desvirtuado por algunas deficiencias. 
Señalaremos tan sólo dos: la exagerada corpulencia de los pilares 
y la pesadez y reducido tamaño de las ventanas. La primera da 
la sensación de rebajar la altura de las naves, comparada con la 
de otros modelos más estilizados; la segunda, resta diafanidad 
al recinto. Pero estos defectos son peccata minuta, cotejados 
con los del exterior. Los arbotantes no son dobles, conforme 
estaba indicado, sino sencillos, bajos y poco airosos; la cornisa 
de poco vuelo, con medias esferas por todo motivo ornamental; 
los estribos carecen de pináculos, y si les tienen, éstos se elevan 
medrosos y raquíticos; las capillas hornacinas se hallan afeadas 
por aditamentos destinados a sacristias, y el imafronte o fachada 
principal que da al rio -complemento de la refinada espiritua­
lidad del edificio para el que está destinada - carece de la mara­
villosa serie de esculturas de sus congéneres; siendo de lo más 
pobre que se puede dar. 

Si exceptuamos el gran rosetón, bastante agraciado, que se 
dibuja sobre el tlmpano del piñón, el resto del hastial es de tan 
mal gusto y escaso aderezo artístico, que aconsejamos al turista 
no pierda el tiempo en visitarlo. En general, estas últimas cons­
trucciones del templo -en frases del señor Agapito y Revílla­
«llevan el carácter no sólo de la premura con que quieren hacerse, 
sino de la falta de recursos con que se levantan» (1). 

' 
Juan Gil de Hontañón. 

Paralelamente al brazo mayor de la yglesia se levantan el 
claustro y la Sala Capitular, nombres evocadores de la vida 
monacal del Cabildo en la Edad Medía. Fray Alonso de Burgos, 
que tanto hizo por embellecer el templo, lega antes de su muerte, 
acaecida en 1499, la suma de dos cuentos. Unidas a éstos las 

plateresco espaftol en su era Isabelina. Ornamentado hasta el delirio, no admite 
par en Palencia. Los tres lienzos de pared son otros tantos encajes lnveros{• . 
miles, cuya df'scrlpclón merecerla capitulo aparte. 

(1) La Catedral de Palencia, p. 74. 

= 
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aportaciones del obispo Fonseca y del Capitulo, logran afrontar 
los gastos de los nuevos edificios (1). 

Aspiración unánime de todos era que se hiciese cargo de la 
obra un arquitecto de fama. Al fin pusieron los ojos en Juan Gil 
de Hontañón, vecino de Rasines, en la provincia de Santander. 
El maestro era de toda solvencia, puesto que con anterioridad 
fué encargado de erigir los dos últimos monumentos religiosos 
de estilo gótico en España, a saber: las catedrales de Salamanca 
y Segovia, empresas en las cuales le ayudaron sus hijos Juan y 
Rodrigo. El 15 de octubre de 1505 aceptaba Hontañóo el contrato 
ante el escribano público Juan Gómez Guisado, de la villa de 
Coca, y en presencia del prelado palentino Juan Rodríguez Fon, 
seca, que firmó como parte interesada. De don Juan Gil de 
Hontañón dice el documento que no sabia firmar. 

El protocolo señala un periodo de tres años para ultimar las 
obras, cuyo importe no rebasará de «doscientos a set~cientos 
mil maravedís» que recibirá el maestro en quince pagas. Cuatro 
días después hacia éste la fianza de un cuento ante el notario 
.Fernando Garcia de Penilla, vecino de Rascafria, en el valle de 
Lozoya. 

Ocupa la claustra un cuadrado entre el crucero y el brazo 
mayor, por la nave de la epfstola, hasta el pie de la iglesia. El 
capitulo corre a lo largo del ala occidental. Ambas construccio, 
nes -la primera, sobre todo-, ,on pálido reflejo de lo expuesto 
en el contrato. Mejor que describir lo que está hecho, aconse, 
jamos la l~ctura de lo que debiera ser, minuciosamente descrito 
en el protocolo. En él se detallan todos y cada uno de los porme, 
nores diseñados en las trazas. Asi, por ejemplo, dice una de las 
condiciones: «Los pilares de la claostra [han de llevar] sus taber, 
náculos, en cada pilar tres, con sus reprisas ricas de sus follajes 
e con sus ymágenes de tres pies de alto. Las imágenes habrian de 
ser de piedra de Burgos o de otra tan buena como ella. Y en otro 
lugar añade: Tengo de hazer quatro historias, las que le man-. 
daren, en los quatro rincones de esta obra» (2). 

Como suele acontecer en este género de empresas, los traba­
jos se prolongaron más de la cuenta, pues, según apunta el 

(1) La memoria de tan Insignes bienhechores se perpetúa en las claves d.e 
las bóvedas con la representación de sús respectivos escudos. 

(2) Doc. 10. 
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canónigo Juan de Arce, en 1516 «se acabaron de cerrar las 
capillas altas, y bajas y collaterales de ellas, y pocos días antes 
se había acabado la Capilla Capitular» . 

El Arcediano del Alcor corrobora la dilación en la Silva 
Palentina, cuando, al narrar el desastre acaecido el 2 de noviem­
bre de 1509, nos dice que «queriéndose cerrar la clave de la 
bóveda en la capilla nueva del Capítulo, e·staban en el andamio 
18 hombres, oficiales canteros, y como subieron una gran piedra, 
quebraron los maderos del andamio con el peso y todos cayeron 
abajo tras ella, y los más murieron luego, y los otros al día 
siguiente, salvo dos o tres que escaparon quebrantados y tullidos». 

La cubierta de la sobreclaustra no se puso hasta 1529, a 
juzgar por la escritura de concierto entre los canónigos obreros 
de la Santa Iglesia Catedral y el carpintero Cantón, con fecha 
del 12 de enero del mismo año (1). · 

Los pilares y las bóvedas del claustro dejan bastante que 
desear, pues no guardan relación alguna con sus coetáneas del 
resto del templo. Sin incurrir en exageración, puede afirmarse 
que el conjunto es desafortunado, frio y carente de unidad cons, 
tructiva, principalmente, en la cubierta y en las historias de los 
rincones, que sólo lleva dos. Para colmo de males, las obras de 
consolidación llevadas a cabo a fines del siglo xvm empobrecieron 
aún más el claustro, al ser desmontada la sobreclaustra y substi­
tuir las amplias ojivas por gruesos muros, en los que practicaron 
unos ojos de buey y ventanas raquíticas para la iluminación. 

Entre las puertas, apuntamos la de acceso a la Sala Capitular. 
Está formada por un arco trilobulado bajo conopia, flanqueado 
de agujas con los escudos del obispo Fonseca en las enjutas. 
El exorno, a base de cardinas y de animales en las jambas y en 
el arco, revela el gusto y la facilidad hacia las labores prolijas 
verdaderos encajes de traza goticista todavía. El exterior se halla 
reforzado por contrafuertes decorados en su parte media y 
terminados por cuadrados y gruesos remates asentados sobre 
pedestales renacentistas de escaso mérito . 

(1) Doc. H. 
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Jerónimo de Corral. 

El nombre de este maestro de yesería queda consagrado por 
unas cuantas obras que de él se conocen. Sin referimos a la 
capilla de los Benavente, en Medina de Rioseco, de una riqueza 
decorativa pocas veces superada, muestra también la catedral de 
Palencia las huellas de su genio en las bóvedas de la capilla 
mayor y en la capilla de San Pedro o de los Reyes, cuajada de 
personajes, medallones, bichas y grupos quiméricos en estuco. 

Pero en este caminar por la senda iluminada de los docu­
mentos, limitamos la actividad del artista que nos ocupa al 
ornato de la capilla mayor. El compromiso firmado con el 
Cabildo lleva la fecha del 4 de octµbre de 1526. No es letra 
muerta, antes, por el contrario, arroja mucha luz sobre ciertas 
dudas que habían surgido en orden a la parte constructiva del 
templo. La perplejidad de don Francisco Simón Nieto en los 
comentarios de las láminas del «Album artistico,fotográfico de 
Palencia>, a propósito del escudo del obispo Sarmiento (1525, 

' 1534), se desvanece con sólo pensar que el exorno es muy poste, 
rior a la construcción de la capilla. 

Corral de Villalpando no limita su arte a colocar las veneras 
que recorren los nervios de la capilla mayor y, con toda proba,· 
bilidad, las de la inmediata a la del Sagrario, sino que añade 
cierto número de arcos cruceros en yeso «hasta que vengan a 
hazer la mesma ordenant;~ que tiene la capilla principal de en 
medio de dicho cruzero, la qual se da por muestra desta obra> (1). 
Es una prueba más de que estas bóvedas se hicieron según los 
cánones del gótico florido, secuencia de sus congéneres del 
ábside. 
. Reparemos también en otro pormenor: «que a de poner 
fi.lateras [florones de las claves] de la manera de las questáu en la 
capilla postrera del dicho cruzero questá sobre la puerta, por do 
salen para.yr al rrio, las quales filateras han de ser diez y seis, 
sin la principal de enmedio, la qual de en medio no ha él de 
hazer ... >. He aqui otro argumento incontrovertible en favor de 
nuestro aserto; la nave central se cerró hacia 1516 y las galas 
decorativas no pueden ser posteriores a 1526, contra la afirmación 
injustificada de algunos comentaristas. 

(1) Doc. 11. 
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Para el cumplimiento del contrato se Je daba de tregua «hasta 
el dia de Navidad primera», todo por precio de 31.500 maravedis. 
Jerónimo de Corral trabajó asimismo con su hijo Juan en la 
sobreclaustra, como maestros que eran respectivamente de yeseria 
y albañileria, según consta en escritura otorgada el 24 de junio 
de 1529, después de convenir su coste en 170.000 maravedis (1). 
Razones de consolidación del claustro aconsejaron su derribo; 
con todo, llamamos la atención sobre la cláusula que nos 
recuerda otro personaje de nota, cuando dice: «Se han de subir 
todos los pilares por la misma orden que estuvieren elegidos y 
en ellos formar sus capiteles, conformes a los que el señor 
Gaspar de. Solórzano hará en la parte de la plaza» (2). 

Otros maestros. 

A los ya mencionados hay que añadir los nombres de Juan 
de Cáceres, Pascual de Jaén, Miguel de Legorta y Laurencio 
Perea. En unión de Gaspar de Solórzano trabajan de 1525 a 1526 
en el enlosado de cierto número de capillas, como puede -ver el 
lector en la es-tritura correspondiente (3). 

De mediados del siglo XVI insertamos el concierto relativo a 
las sacristias adosadas a las capillas de San Sebastián y de Santa 
Catalina (4). Criticado su emplazamiento aun por los menos 
entendidos, los traemos a colación, so pretexto de dar a conocer 
los dos maestros que intervienen en ellas: Juanes y Zalaya. 

Por último, en 18 de julio de 1530, Juan Martin y Pedro 
Sánchez, vecinos de Villaescusa, se obligaban a traer 20 y hasta 
30 piezas de la piedra de San Andrés de Arroyo, de a vara y 
sesma de largo, y una vara de ancho y una cuarta de grueso, sin 
que declare la escritura a qué parte de la iglesia se destinarán (5). 

(1) Doc.12. 
{2) Gaspar de Solórzano. hijo de Bartolom~. fu~ nombrado maestro de 

cantería de la obra hacia 1522, cuyo cargo ostentó basta su muerte, 
(3) Doc. 13, 
(4) Doc. 16. 
(5) Doc. 15. 

-
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APÉNDICE DOCUMENTAL 

N.0 l. 

Contrato de la obra sobre Rodrigo de Astodlllo. 

Jueves, 17 de octubre de 1943, Este dicho d(a Alonso de Oriuela, canónigo, e 
obrero e administrador de la fábrica de ia dicha yglesia, rescibió por maestro apuejador 
e asentttdor para en la obra de cantería de la dicha y¡-lesia a Rodri¡-o de Astodillo, 
cantero, vecino de Palencia, el qual, renunciando su propio fuero, etc. , se obligó a 
seruir a la obra de la dicha yglesia continuamente por maestro aparejador con YD moco 
en los dias de lauor, e que mirará sobre los ofñcii,.les; e el que non heziere lo que debe, 
que lo diga para que le quiten el jornal¡ e prometió de seruir de la dicha manera, so 
pena que cojan otro maestro a su costa desde luego de oy día en adelante, E el dicho 
Alonso de Oriuela se obligó a sy e a los bienes de la fábrica de le dar al dicho Rodrigo 
cada vn dfa que asy labrare en la obra e seruiere, como dicho es. quarenta maraYedfs e 
al moco que trai:iere XXV, e después que el dicho moco St!pa moldar e labrar molduras 
que le deo treynta e cinco maravcdls; e prometió asimismo de le dar cada año al dicho 
Rodrigo quinientos maraYedls para ayuda de una cesa, e ambos se obligaron en 
forma, etc., dieron poder a las justicias e renunciaron leyes, etc, 

Testigos Francisco de Carrión e Diego de Aranda, canónigos , e Jor¡-e de Gordón, 
clérigos de la diócesis de Astorga. 

IACP, Registro capitular. Años 1493 a 1494. Fol. 16Y) 

• N .0 2. 

Contrato de Astodillo. 

10 de enero 1946. Rodrigo de Astodillo, cantero, se obligó al señor Rey de haser 
cuatro pilares de piedra ocbauados Kilos fasta la tribuna, por precio de cinco u1il mara­
Yedls, pagados luego, mil; y escomencando asentar los pilares, los dos mil; Y los dos mil, 
en ñn de la obra; y que los religiosos le den toda la madera para apoyar. 

(ACP. Acuerdos desde el año 1495 a 1500, s. f ,) 

N.0 3, 

Andenes, claraboyas, maineles y demas cosas que están sobre 
los dos arcos del choro. 

Martes, 20 de noviembre de 1848. Este dicho d{a Bartolomé de Solórzano, cantero e 
maestro de la obrit dei;ta yglesia, tomó a ha:i:er de los señores Juan de Tordesillas e Juan 
de Peñaranda, canónigos e obreros de la fábrica e obra de la dicha yglesia, los andenes. 
e claraboyas, e ma:,neles e todus IRS cosas perten1escientes en 1011 dos arcos questán 
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sobre! choro, los primeros de hazia el cruzero; segund e como están hechos, e asentados 
e labrados los otros arcos nueYos que están alderredor del dicho cruzero, e sobre las 
puertas del principales y en la capilla nueya que está adelante del cruzero; e que hará 
los dichos andenes o antepechos de los dichos dos arcos, 1egund la obra de los otros 
susodichos· a toda su costa e missión, de piedra, e cal e las otras cosas, sal u o que los 
dichos obreros ayan de poner las barras de hierro que para ello fueren necessarias, e 
demás que ha de quitar toda la madera e piedra questá en Yno de los dichos dos arcos 
que estaua para poner órganos e aya de haser si dicho arco; y en el entablamento, como 
está en cada Yno de los otros , etc. E porque asy baga e cumpla lo susodicho, todo en la 
manera que dicho es e se podrá desir por maestros que sepan de la dicha obra, los dichos 
señores obreros prometieron e obligaron los bienes de la fábrica de la dicha yglesia por 
dar y pagar al dicho Bartolomé de Solórzano Teynte mili maraYedls, pagados el tercio 
luego; e otro tercio, en medio de la obra; e el postrer tercio, acabada la dicha obra, la 
qua! el dicho Solórzano ha de dar; e se obligó en forma, etc. de la dar acabado de aquf 
a Pascua de Resurrección; dió poder a las justicias, etc. 

(ACP. Acuerdos desde el año 1495 a 1500. Fols. 7 h. y 72). 

N.• 4. 

Contrato de la obra de sacar canto. 

En 19 de deciembre de 1499, Este dicho dfa Gutierre de Soto, cantero, Tecino de 
Palencia, obigó a sy e a sus bienes, etc. de sacar todo el canto que fuere mene!ter para 
el pilar de la Trinidad que se ha de derrocar e tornar a haser; e que haya de ser cada 
piedra por el c11ncellón que le dieren; e que sea cada piedra de tres pies de lecho e palmo 
e medio de alto; e que pese cada carretada XVI quintales, e le den cada carretada 
XXIX maraYedís e que dé a basto para dos carretadas, sy andouieren, so ¡ena que a su 
costa cojan officiales e obreros que la saquen a su costa. 

(ACP. Acuerdos desde el año 1495 a 1500. Fol. 75). 

Carta de Fr. Diego de Deza al Cabildo eclesiástico. 

Reuerendos nuestros muy amados hermanos: Vuestra carta recibimos e oymos lo 
que de vuestra pRrte nos dixo el canónigo Juan de Tordesyllas, vuestro hermano y 
concanónigo, cerca de la obra de la nuestra yglesia, sobre la cual platicamos acá mucho 
con Martln de Solórzano y asentamos y concertamos con él lo que del dicho canónigo 
aabréys e porque él vos hablará más largamente sobrello, oydle e dadle entera fee. 

Otrosy allá vos embiamos poder para que le podáys dar la obra al dicho Martln de 
Solórzano con las condiciones que a vos bien visto fuere y por el precio quel dicho 
canónigo os dirá: y ce_rca de lo que toca a las ñan~as que por ventura dél queréys tomar, 
parécenos que no serán necesarias, haziendo con el dicho cantero lo quél dize que ea, 
que como fuere haziendo en la obra le Tayan pagando, de manera que antes le deua la 
yglesia a él que no él a la J1tlesia1 y esta nos parece que es mejor seguridad. Nuestro 
Señor conserue Tuestras R~uerendas personaa. De Medina a a de mayo, 
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Vr. ut fr. D. Epu1. palentin. . 
Parécenos que segund lo que acl. nos dixeroo el arcediano de Cerrato y Tordesyllas 

que pedia Solórzano, el desta cibdad, ques buen precio para la y¡-lesia, lo que se asentó 
con este maestro. 

Vuelta, 

Viernes, 17 de mayo de 1504. Los sellores Del.n y Cabildo de la y¡-Jesia de Palencia 
capitularmente juntos, Tista esta carta de Su Sei!.or{a y con ella se conformando, 
dixeron y mandaron a los obreros de la dicha yglesia que podiesen acudir a Martfn de 
Solórzano, maestro de cantería, con los marauedfs que ouiese de a•er por la obra de la 
dicha yglesia, conforme a lo sobrello capitulado libremente syn otra fianca, pues 
Su Se~orfa lo quiere y manda. Los obreros me lo pidieron por t~stimonio, ante mi 
Alonso Paz. 

En el sobrescrito: 

A los Reuerendos nuestros muy amados hermanos el Del.a e Cabildo de nuestra 
yglesia de Palencia. 

N.0 6 

Sobre la obra de cantería para acabar toda la yglcsla con Mnrtfn 
de Solórzano. 

Este es el contrato, asyento, y condiciones y capitulos coa que los señores Deán y 

Cabildo de la yglesia de Palencia por mandado del muy reTerendo y muy magnifico 
señor fray Diego de Deca, obispo de Palencia, conde de Perola, etc., dan a acabar de 
hazer la dicha yglesia a Martín de Solórzano maestro de cantería, Tecino del concejo de 
Santa Maria de Hases en la merindad de Trasmiera, el qua) mandato está en escrito coa 
poder bastante ea poder del venerable señor Juan de Tordesyllas, canónigo y obrero de 
la dicha y¡-lesia, 

Comi1idn tlel Cabiltlo. 

En Palencia, jueTes, nueTe días del mes de mayo, año del Seiior de mil y quinientos 
y quatro años, ea presencia de mi Alonso Pas, Tecioo de la dicha cibdad, notario público 
por las autoridades apostólica y ordinaria y secretario de los sei!.ores Del.o y Cabildo de 
la dicha yglesia de Palencia y de los testigos infraescriptos los dichos señores Deán y 
Cabildo de la dicha yglesia de Palencia, capitularmente juntos en la capilla capitular de 
Santa Luzfa, syendo llamados especialmente del dia antes por s11 portero para lo 
iofraescripto, como Jo tienen de costumbre, y estando ay presentes los señores don Gre• 
gorio Capata, del\n, y don Die¡-o de GueYara, arcediano de Campos, y don Antón 
Gartja de Córdoua, arcediano de Cerrato, y don Fernando Gómes de Seuilla, tesorero .. , 



110 TlMOTEO OARCfA CUESTA, F. S. C. 

canónigos de la dicha yglesia, por ay y por Yirtud del poder y mandato que tienen y ay 
mostraron del señor don fray Diego de De~a. obispo de Palencia, su señor y pre­
lado, etc., cometieron y encomendaron a los señores Deán y Arcediano de Cerrato, y 
Maestrescuela, y Alonso d'Oriyuela, y Juan de Tordesyllas y Juan de Peñaranda, obreros 
de la dicha yglesia, para que junto con el dicho señor licenciado Luys de la Puerta, 
canónigo y prouisor, den a fazer y acabar toda la dicha yglesia de Palencia; syn la 
claustra, en la obra de cantería a Martín de Solórzaoo, maestro de canterla, yecino 
del concejo de Santa María de Hazes en la merindad de Trasmiera e por el precio de 
tres cuentos, que ya con el dicho señor Obispo estaua concertado, y por el tiempo, y a 
las pagas, y términos, y con las condiciones, y de la forma y manera que mejor les 
pareciera y, sobre todo, diesen ese asyento y conclusyón, y fiziesen qualesquier contratos 
con las obligaciones de los bienes de la obra y fábrica de la dicha yglesia y con todas la111 
otras obligaciones ... Testigos Fernando Alonso de Valladolid, y Diego Alonso, y el 
bachiller Diego de Cisneros y Pedro Maestro. racioneros de la dicha yglesia de Palencia. • 

El contrato y comliciones. 

En Palencia, quince días del mes de mayo, año del Señor de mil y quinientos y 

quatro años, ante mí el dicho Alonso Paz, notario público susodicho, y los testigos 
infraescriptos los dichos señores licenciado Luys de la Puerta, canónigo y prouisor de 
Palencia, a don Antonio Garcia de Córdoua, arcediano de Cerrato, y Juan de Torde­
ayllas .. . , por Yirtud de los dichos poderes del dicho señor Obispo de Palencia, Deán y 

Cabildo suso contenidos y de aquello nando, dieron a fazer y acabar de bazer la dicha 
yglesia de Palencia en su obra de cantería al dicho Martín de Solórzano, maestro de 
cantería que presente estaua, e el dicho Martin de Solórzano lo tomó y rescibió de los 
dichos señores con las condiciones, y capitulos, y de la forma y manera que se siguen: 

Los cuatro pilares torales. 

Prime-ramente. se hao de elegir quatro pilares torales principales , los quales han de 
ser fundados y sacados sobre buen fundamento firme; e que antes que cosa alguna en 
ellos se asiente se baga saber al Cabildo, para que lo h11ga Yer e se hagan a Yista y 
contentamiento de las penonas que parR ello deputaren; e que han de ser del grueso y 
hechura de los dos pilares vltimos, que agora están hechos en la primera capilla después 
del cruzero hazia la puerta de anteconcejo, e suban en el alto destos dichos dos pilares 
desta dicha capilla primera después del cruzero, que agora están hechos; e que en 
ningund pilar destos ha de aver tabernaculo ni reprisa, saluo en los dos primeros, 
entrando la puerta de antecoocejo, se pongan sus reprisas y tabernáculos para la 
salutación de Nra. Señora y el An¡-el, como agora está. 

Los dos medios pilares torales arrimados a la pared 1Jieja. 

Otrosy, se han de armar y fundar otros dos medios pilares torales de IR forma y 
grueso de los susodichos frontero de los otros quatro arrimados a la pared Yieja que 
agora está fecha en fin de la yglesia, los quRles se han de· poner y fundar en el logar do 
agora están los dos pilares quadrados viejos, los quales Yiejos se han de derribar hasta 
la haz de la tierra y a rrayz de la dicha pared Yieja, y se han de fundar sobre la ~aoja 
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de los dichos pilares Yiejos, y encorporados en la dich11 pared Yieja; e han de sobir 
del alto de los otros quatro pilares susodichos con los quales han de conseguir. 

Las tres capillas alias. 

Otrosy, que sobre los dichos quatro pil11res torales y dos medios, asymesmo torales, 
se han de hazer tres capillas altas de la mesma manera e forma que está hecha a¡-ora la 
primera capilla después del cruzero hazia la dicha puerta de anteconcejo, aynque segund 
el conpás y repartimiento do los dichos pilares torales, la yJtima capilla junto a la pared 
Yieja es algo menor que las otrai; dos. 

Los a11de11es. 

Otrosy, que en cada Yna de las dichas tres capillas ha de ayer de cada parte su arco 
con su claraboya y antepecho, y entablamentos, y andenes, y sus Yentanas encima de las 
dichas claraboyas y sus puertas en los dichos arcos de las claraboyas, que salgan a la 
bóYeda sobre las capillas colaterales, y con sus puedes con sus perpiaños de piedra de 
Paredes del Monte, segúnd y de la forma y manera que agora está fecha la dicha capilla 
primera después del cruzero. 

A111Un bajo de la yglesia. 

Yten, que sobre la puerta debu:o de la yglesia, que dizen de anteconcejo, aya 
arrimado a la pared Yieja sobre Yn arquito de molduras de medio pilar a medio pilar su 
andén con su antepecho de claraboya, conforme a las otras susodichas. por donde se 
ande la yglesia a la redonda¡ y sy encima deste andén podiere ayer su arco de clar11boya, 
como en los otros andenes, syn iopedir la Yeotana de la O que ha de Yenir encima, que 
se haga¡ y sy no, que se haga de la forma que mejor nrni¡ e el dicho andén ha de 
pasar a los otros por medio de los dichos medios pilares torales. 

Las tres capillas colaterales hacia la claustra 
con s11 pared y medio pilar al rincón. 

Otrosy, que de los dichos quatro pilares y dos medios torales hao de quedar ligad111 
seys capillas colaterales; las tres hazia la claustra y las otras tres huia el tablado, las 
quales dichas tres capillas colaterales que se han de hazer de la parte de la claustra se 
han de fundar sobre los dos medios pilares que agora estin elegidos en la pared de la 
claustra, los quales se han de al~ar y subir hasta do sea necesario. E asymesmo se ha de 
hazer desde) principio al rincón de la pared Yieja y la nueYa que Ya de la claustra a dar 
en la pared vieja Yn medio pilar en tal manera, que las dichas paredes Yieja y nueYa de 
la claustra se aten Yna con otra juntamente con el dicho medio pilar¡ e sy fuere menester 
dell:ar elie-imiento para que la dicha pared de la claustra pRSe adelante de la dicha pared 
Yieja para llee-ar II do negare la claustra, que se den eligimiento para ello en la dicha 
pared nueYa, quedando atada por donde está todayfa con la dicha pared Yieja, el qual 
dicho medio pilar del dicho rincón se ha de fundar de la forma que es dicha en los otros 
quatro torales. E asymesmo se han de acabar las yentanas que están eligidas en la dicha 
pared de la claustra cada Yna en el derecho de su capilla, y que en cada Yna Yentana, 
asy de lllS fechas como de las que fiziere y acabare, se pongan sus mayneles y clarabo• 
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yas¡ e se hl\ de acRbRr asimesmo la dicha pared de la claustra ·como ya comen,;ada basta 
el dicho medio pilar del rincón y juntar con la dicha pared vieja, y sola en el alto que 
fuere menester, para cerrar con ella las dichas capillas colaterales; e que dexen tanbién 
en la dicha pared de la dicha claustra elegidos sus pilares a parte de "fuera e buda la 
dicha claustra, para en que asan y sobre que se fundan las capillas de la claustra, quando 
se hiziere e suba más encima esta dicha pared de la claustra sobre las dichas CRpillas 
colaterales, hasta que pueda asentar sobrella el tejado que ha de venir de las dichas 
capillu colaterales sobre la dicha claustra¡ e quanto a lo tocante a bazer antepecho de 
la manera que han de yr los -otros de las otras paredes, porque agora no se puede 
determinar a cabsa de esto pende del tejado que se ha de hazer de IR claustra, que 
quede a determinación del dicho señor Obispo de Palencia e de los dichos señores Deán 
y Cabildo. 

Las tres capillas colaterales co,i medio pilar al 
rincd" 'ji las capillas hormusinas y sr, acabamit11to 
co11 el estribo lld esqr1i11a y de la pila de batisar. 

Otrosy, que de la otra parte hazia el tablado han de yr sus eligimientos que nazcan 
de los dichos pilares torales para otras tres capillas colaterRles, las quales se han de 
hazer de la forma y manera, y consiguiéndose con la vna que está fecha delante de la 
capilla de Santa Cruz del señor Maestrescuela e ha de hazer otro pilar toral con las 
molduras y del grueso de los otros sobre! otro que han de venir las dichas capillas 
colaterales, del qual han de nacer las dos capillas hornacinas que están agora por 
hazer, y han de fenecer en todas las capillas en la dicha pared vieja, en la qual pared 
vieja ha de aver quatro medios pilares torales, contando con los otros tres medios 
pilares susodichos. Y las dichas capillas hornazinas han de yr eligidas sobrel dicho pilar 
y han de comen,;ar los eligimientos dellas desdel suelo, para que la obra lleue proporción 
y fundamento. E en la primera capilla se ha de ha.zer su altar maci,;o y con sns gradas 
y lancha encima, qual conuenga, porque en la vltima del rincón ha destar la pila de 
baptizar y no ha de tener altar. E asymesmo se ha de al,;ar y alargar la pared nueva de 
hazia el tablado, que junte y con que se cierren las dichas capillas hornacinas hRSta venir 
a cerrarse con la dicha pared vieja, y en el esquina por partes de fuera se ha de poner 
vn estribo que abrace amas las dichas paredes vieja y nueva, el qual estribo tenga seys 
pies de salida y cinco pies de grueso, y encima aya su pilar mortido de quinze pies de 
alto sobre la obra. E que el dicho maestro _sea obligado a poner y asentar con sus gradas 
y como convenga en la dicha postrer capilla hornazina la pila de baptizar, que la dicha 
yglesia tiene, o otra que la obra le de hecha, 

Las paredes, 'Y atajos, y estribos y vtutanas de las 
capillas horna•i11as 

Yten, que entre las dichas capillas horna.zinas ha de aver vna pared que lu ataje del 
grueso de la otra pared del atajo de la CRpilla nueva, que agora está fecha, y en 
el derecho de la dicha pared su estribo a parte de fuera de la forma del otro nuevo que 

esti fecho; e que en cada estribo de todas las capillas borna.zinas del crucero abaxo, asy 
de las fechas como de lu que se fizieren por el dicho maestro, aya un pilar mortido t1il Y 

tan alto como el del esquina; e que en cada capilla destas hornu:inas aya su ventana a 
parte de fuera con su maynel y claraboyas, como estila capilla de Santa Cru.1, y sus 
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tablamentos as y mesmo en las dichas capillas hornazinas nueYas por medio de las paredes 
y estribos, como "ª lo de las otras capillas nuevas. 

Las clattes. 

Otrosy, que todas las capillas colaterales y hornazinas han de leuar cada una cinco 
claues, y las altas de la nave de medio ·.,aya con tantas claues, como la otra yltima que 
aa-ora está fecha baxo de la primera después del crucero. 

Qttt: derribe lo viejo. 

Otrosy, que se han de hazer y quitar del todo las capillas de Santa Luzía, y del 
C11bildo y el libratorio, todo como está fuera de la pared Yieja a la puerta de anteconcejo1 

de manera que la dicha pared quede de parte de fuera libre y descobierta, E también se 
ha de desacer y derrib11r toda la otra obra Yieja, y la pared que está cabe la pared nueya 
de la claustra, y el escalera de Santa Luda y las otras capilla, Yiejas hazia el tablado 
con la pared vieja que está hazia aquella parte, y los pil11res yiejos de dentro de la dicha 
yglesi11, y todo lo otro viejo que se aya de derribar para fazer la dicha obra y para que 
la yglesia quede libre y linpia en perfeción, todo a sa costa del dicho Solórzano. 
maestro. 

Dt: la ,piedra, " madera vieja e de la obra. 

Otrosy, que el dicho Solórzano se pueda aprouechar de toda la piedra, y madera, y 
clauazón que de la dicha obra saliere y gastarlo en ella; e que lo que sobrare de la 
piedra sea para el dicho maestro, y lo que sobrare de la madera y clauazón sea para la 
dicha obra y fábrica de la dicha yglesia; e que toda la teja de los tejados de la dicha 
yglesi11. sea y quede para la dicha obra y fábrica de la dicha yglesia, la qua! . dicha teja 
solamente han de hazer quitar los obreros a costa de la dicha obra y poner a rrecabdo 
puestas para sy. 

Dt: la ,Pared vieja. 

Otrosy, que la dicha pared Yieja do está la puerta de anteconcejo ba de quedar e ser 
en la yglesia pared principal, en que se acaba y fenezca la yglesia fecha decrecer toda 
en lo alto para yguah1r con lo alto del cruzero, y derribar y ya-aalarla por parte de las 
capillas colaterales, de manera que junten sobrella las capillas altas y baxas, do se 
fenecerá la yglesia, y la obra nueya de las dichas capillas se abrace por lo alto con la 
dicha pared Yieja . Y aquella pared Yieja se y¡-unle, y adrece y se cierren todas las 
puertas, arcos. y yentanas y agujeros que tiene, de manera que toda quede ygual; y asy 
ygualada, se labre toda por de dentro y por de fuera a boca descod11 Y que quede muy 
linpia y se reuoque toda que parezca nueva, 

De 111 O. y vt:11ta11as t:11 la ,pared vieja, 

Otrosy, en la dicha pared -,jeja ha de aYer y se han de hazer tres nnt11nas por lo 
Alto: las dos derecho de las naos colaterales con sus mayneles y clar11boyas de la forma 
.de la capilla. de Santa Cruz del sedor Maestreseuela y yn pie más anchas, e en el medio 



114 TIMOTEO GARCÍA CUESTA, F. S. C. 

derecho de la naye alta principal sobre la puerta principal ha de aver una O. para 
Tentana. en que haya de hueco de Tista quinze pies y de du:quill:adura otros cinco, que 
sean por todos Yeynte, la qua\ sea muy buena, y suntuosa y de muy irentil formería y 
molduras con sus concauidades para poner Yidrieras. 

Los estribos y pilares mortidos a la pared 'Vieja. 

Otrosy, ha de a•er dos _ estribos de parte de fuera arrimados e incorporados con la 
pared •ieja ball:o del fenecimiento en derecho de los pilares torales de las naves princi• 
pales, los quales han de ser fundados como los pilares torales con sus canjas bien anchas 
hasta el salir de la tierra, y fuera salgan quadrados con sus bolas en las esquinas y sus 
tres tablamentos; y del postrer tablamento arriba se hagan sus molduras de todas partes 
y suban dichos pilares hasta el fin de la obra; e encima lleve su pilar mortido de quatro 
pies y medio en quadr11do con sus crestas y formería a las esquinas, y han de sabir veynte 
pies en alto, y han de tener ocho pies de salida y de ancho seys pies. E ansymesmo ha 
de haber otros dos pilares mortidos sobre la pared vieja rasa sobrel grueso de la pared y 
sobre los medios pilares sobre que han de venir y fenecer las capillas colaterales, los 
quales han de ser quadrados de tres .pies y medio de grueso y quinze pies de alto con sus 
crestas •Y formería. Asy quP. han de ser todos los pilares mortidos que han de venir en la 
dicha pared Tieja de la yglesia cinco: los dos, sobre los dos estribos principales; y el 
otro, sobre otro estribo de la esquina huia el tablado; y los otros dos, sobre la pared 
rasa frontero de los dos medio1 pilares de las capillas colaterales. Y la obra questes 
estribos y pilares han de leuar ha de traer el dicho Solórzano debull:ada, segud aball:O 
se diri . .. 

D_e· los estribos y arbotantes. 

Otro1y, ha de aver para cada capilla de las altas principales sus estribos .con sus 
arbotantes y sus pilares mortidos, como van en las otras capillas que están fechas en la 
dicha yglesia, syno que sean mejores, que sean de quatro pies de grueso y suban diez Y 

syete pies de alto, contando desde) entablamento arriba con sus crestas y formería. B 
mb se ha de hazer vn arbotante que vaya desde) estribo de la capilla hornazina, que 
esti después de la de Santa Cruz, que vay!l a dar en el otro estribo que va a dar Y 

hirmar en el cruzero por encima de la dicha capilla de Santa Cruz, 

Del antepecho y coronamiento de las capillas altas . 

. Otrosy, que sobre las capillas principales altas del cruzero se haga de todas partes 
su tablamento y por delante sobre la O , de estribo a estribo, se hnga su petril de su 
formería e su coronamiento de syete pies de alto con sus canales y gárgolas por do salga 
~1 agua, bien enbetunadas. 

Del a11tepecho y coro,iamiento de las capillas baxas cott sus pilares mortidos. 

Otrosy, que alrrededor y encima de todas las capillas hornazinas de hazia el 
tabJ11do, tomando desde) cruzero sobre las dos que están fechas hasta juntar con la 
puerta do ha de venirla O,¡ e ansymesmo sobre la otra capilla colateral de entre la di_cha 
.puerta de la o. 7 l~ ch,ustra ha de a ver sus pilares mortidos, como agora ·un eleiridos 

= 

= 

-
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en la delantera de la capilla de Santa Cruz, y ha de leuar su antepecho de su formerfa 
a media talla y su coronamiento, que tenga el dicho antepecho y coronamit:nto seys pies 
de alto. Y asymesmo tiene todo esto sus canales y gárgolas, todo b ien embetunado, con 
sus bocas que echen el agua fuera. 

De la portada. 

Otrosy. ha de a ver en fin de la dicha yglesia en la dicha pared Yieja en medio de la 
nave principal vna portada rica, que Yalga cient mill maravedis, del alto y ancho que la 
obra y yglesia lo requieren, como la diere debuxada el dicho Solórzano, que yalga bien 
los dichos cient mili maraYedis. 

Del pa11ime11to. 

Otrosy, se ha de hazer su pauimento de piedras yguales y bien labradas del tamaño 
de las piedras de las del pauimento que agora está en el cruzero, el qual pauimento se 
ha de hazer en toda la yglesia desde lo que está fecho nuevame11te después del cruzero 
abaxo, asy en el cuerpo principal de la yglesia y capillas colaterales como las hornazinas 
asy en lo que el dicho Solórzano fiziere , como en la otra capilla l!ornazina que estt fecha 
agora hasta fuera de la portada de anteconcejo, destribo .a estribo, como dirlin los 
estribos y quatro pies mts afuera. 

Del soterraño. 

Otrosy, que se haga alderredor del soterrai'io Yn antepecho con su tablamento 
labrado de formerfa de la piedra de Paredes de Monte, de tres pies y medio de alto y _v~ 
pie de ancho, asydas las piedras asy al principio, como al fin, como al medio con sus 
galapas de hierro estai'iadas con su plomo, de manera que esté bien fixo que no se 
pueda caer. 

Del po•o. 

Otrosy, que si mandaren cerrar el pozo del soterraño por parte de arriba, que lo 
cerrar!; y sy quisieren que quede la boca de Ílrriba , que se pornt su brocal bien hecho¡ 
Y sy arr-iba non qued1ue la dicha boca de arriba, que ~e ponga el dicho brocal abaxo en 
en el dicho soterraño. 

De la capa. 

Otrosy, que encima de tod1\S las bóyedas aya Yna capa de su cal. y arena con sus 
rajas de ¡'rueso de tres dedos. 

De la q11alidad de la piedra, 

Otrosy, que toda la piedra de la dicha obra sea desta manera, conuiene a saber: 
todas las molduras de los pilares torales, y los medios pilares, arcos, y claues, y silleria, 
Y cruzero11 principales, y ventanas, y estribos, y arbotantes altos y baxos, y tablamentos, 
Y canales, y ¡'llrgolas, .Y pilares 01ortidos y todo el pauimento . sea todo de piedra de 
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Paredes de Monte o Paradilla; e los terceletes y formas de toda la cruzería de las dichas 
capyllas, asy de las principales como de las colaterales y hornazinas, sea de piedra de 
Fuentes de Valdepero; e todos los prendientes de todas las dichas capillas mayores J 
menores sean de la piedra de los prendientes de la claustra de Sant Pablo de Palencia, 
con tanto que no sean del río¡ e la portada principal sea de piedra de Fuentes o de otra 
piedra mejor, sy quiere a la redonda de la ciudad, 

Otrosy, que la mezcla de toda la obra sea en esta manera, conuiene a saber: para 
todos los cimientos, asy de pilares como de paredes, sea la mezcla la metad de cal y la 
metad de arena basta salir al y¡'ual del pauimento de la y¡"lesia; y todo Jo desde] dicho 
pauimento arriba tiene la mezcla el un tercio de cal y los otros dos tercios de arena, la 
qua! arena sea nueTa y que tenga cascajo ispera de la mejor qu~ se hallare alderredor de 
Ja cibdad. 

Otrosy, quel dicho maestro ha de dexar toda la dicha obra que fisiere, asy lo nueuo 
como la dicha pared Tieja, reTocada toda por de dentro y por de fuera, J por de dentro 
pinzelada las paredes y bóbedas de la forma y tal, quaJes las obras del colegio y mones• 
terio que fizo el señor don Alonso de Burgos, de buena memoria, en Sant Pablo de 
Valladolid, Y toda la obra de dentro y fuera ha de yr labrada a boca descoda, y, 
finalmente, ha de quedar toda limpia y acabada en arte y perfección. 

Del li,11pi11r 111 yglni11. 

Otrosy, que a su costa el dicho maestro ha de echar toda la piedra, y tierra Y ripia, 
asy lo de dentro de la yglesia como lo de fuera della, de lo qual dicho Solórzano labrare 
fuera de la yglesia, y se arriedre y eche fuera, apartado de la dicha yglesia al tablado, 
do no haga impedimento alguno fasta dexar la dicha yglesia linpia y barrida, todo a su 
costa del dicho maestro, 

De lo q11e se ltallare en la yglesi,i o sepulturas. 

' Yten, que en nin¡'una manera se abra ni desai'a sepultura alguna de las sepulturas 
o tumbas principales syn que lo Tean y estén presentes los obreros junto con el señor 
Prouisor de la dicha yglesia, que para ello sean llamados primero, e que qualquier oro, 
o plata, o piedras o otra cosa preciosa de qualquier Talor que sea, que en los tales 
upulcros, o sepulturas o en otra qualquier parte de la dicha yglesia y obra se hallare, 

que sea todo para la dicha yglesia, y su obra y fibrica libremente. 

f}ue di el m•estro muestr• de /11 obra. 

Otrosy, que de aquí a quatro meses complidos primeros siguientes el dicho Solór• 
sano dé la muestra de toda la obra debuxada y a contentamiento de los dichos señores 
Dein J Cabildo, y Prouisor y obreros, conuiene a saber: de Ja portada y ventana de 

la o. encima della, 7 pilares mortidos, y su coronamiento, y remates Y g&\rgolas, 

=-

r 
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Y estribos y la labor que en todo ha de yr, y que en la dicha muestra porni y afladiri 
todo lo que se le diirere por parte de los señores, conforme a esta capitulación, 

Que se haga lo ane%o o la obra. 

Otrosy, que el dicho Martín de Solórzano, maestro, sea obligado a hazer y complir 
todo lo que dicho es, y cada vna cosa y parte dello a su costa y más todo lo otro a ello 
anexo, que necesario fuere y perteneci~re a su oficio en la dicha obra que asy towa a 
hazer, avnque no Yaya expresado, de manera que ninguna cosa quede a hazer a la 
yglesia y obra, saluo cobrir la obra con sus tejados, y hazer y poner la ymaginerfa, ay 
alguna oviere de ayer, 

Del proceder en la obra. 

Otrosy, que tal forma y manera se tenga en el proceder y hazer de la dicha obra, 
qua) a los obreros pareciere, porque no se deue htbrar juntamente de Yna Yez syn asentar 
y después asentar juntamente de otra de golpe especial, por el peligro que seria cargar 
reziente sobre reziente. Y que procede la obra por más de una parte, porque mientra lo 
vna se asyente y enxuga, lo otro se haga¡ y en todo se proceda tenplada y moderada­
mente, teniéndose como dicho es en toda la forma y orden en el proceder y huer de la 
obra, que mejor sea especial, qual parecerá mejor a los dichos obreros. 

De la costa q11e Keneralme11te es a cargo del maestro. 

Otros y, quel dicho Solórzano haga sacar, y traer, y labrar y asentar a su costa toda 
la piedra que fuere menester, e que lo que se oyiere de ser de la cantera que la yglesia 
se tiene, que no pague por ella cosa alguna; pero que lo que se oviere de traer de otra 
parte fuera de las canteras que la yglesia se tiene suyas, quel dicho Solórzano pague la 
tal cantera e canteras a su costa e ponga más el dicho Solórzano a su costa todas las 
palas, y a~adones, y clauazón, e todas las otras herramientas, y instrumentos y cosas 
que fueren menester para la dicha obra y su edificio y seruicio1 e haga asymesmo 
el dicho Solórzano poner, y hazer quitar y deshazer los andamios, y tornos y poleas que 
fueren menester. 

De lo qr,e ge,uralme11te ha de a11er el maestro, 

Otrosy, que la dicha obra y fábrica por todo lo susodicho y cada vna cosa y parte 
dello dé al dicho Solórzano la casa y taller que la obra se tiene, e más otra casa 
conuenible do Yiua por el tiempo y pluo de los seys años en que ha de dar acabada la 
dicha obra. syn pagar por ello cosa alguna, saluo quel dicho Solórzano la tenga, Y dexe 
en fin del tiempo tan reparada y quél la recibiere, aYnque los reparos Y rretejar ha de 
ser a costa del mesmo alquiler y renta de la casa; e más le dé la dicha obra y fibrica 
al dicho Solórzano todo el hierro, y cosas de hierro y plomo que fuere menester, hecho y 
adre~ado para las claraboyas, y asiduras, y ligaduras y otras semejantes. Y más dé la 
dicha obra y fábrica al dicho Solórzano tres cuentos de maravedís. 

Del pla•o para acabar la obra " qr,dnto se hará cada alfo. 

Otrosy, quel dicho Solóuano ha de dar hecho y acabado en perfeción . todo lo 
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susodicho, coo10 suso se contiene, y cada vna cosa y parle dello dentro de seys años 
conplidos primeros se¡ruientes; e que en cada vn año se haga obra, que valga bien medio 
quento; y sy no , que le apremien a ello que lo haga y cunpla, o que a su costa y dail.o 
del dicho maestro se tomen otros maestros que lo hagan, asy en lo de cada año particu­
larmente, como en lo que estouiere por hazer y acabar en fin del tiempo. 

Los pl11•01 parti 'f)agtir los maraved{s til maestro. 

Otrosy, que la dicha obra y flibrica de la dicha yglesia de Palencia ha de dar e 
pagar al dicho Solórzano los dichos tres cuentos de maravedis en esta manera: luego 
sesenta mili maravedís y estos gastados, otros sesenta, y asy den adelante de sesenta en 
sesenta mili maravedís, como fuere gastado, que asy le vayan pagando en tal manera, 
que así le paguen, y el dicho Solórzano gaste en cada vno de los dichos seis ail.os 
quinientos mili maravedís, como dicho es, pues ha de hazer obra que los valga, 

Que los obreros sea" veedores, 

Otrosy, que mientra la obra se hiziere aya veedores de parte de la yglesia, que sean 
los obreros; y que lo que tal no fuere, que lo manden luego desazer, y se desaga y lo 
torne a hazer bien el dicho maestro a su costa, a la vista y contentamiento de los dichos 
seil.ores Del\n y Cabildo, syn descuento alguno, 

Que se oeti la obra por maestros. 

Otrosy, que! dicho Solórzano ha de hazer toda esta dicha obra de que en esta 
presente capitulación se haze wención, y cada vna cosa y parte della a vista y contenta­
miento de oficiales maestros nonbrados por ama& partes, los quales dichos maestros han 
de ser sólo para ver la bondad y perfeción de la obra, y que pa¡rue cada parte los suyos. 
E sy algo no fuere tal y tan bien hecho como aqui se contiene, que asymesmo el dicho 
maestro sea obligado a lo desazer y tornar a hazer a su costa en perfeción, como aquí 
se contiene, 

Que quede lti obrti ,perfecta syn ha•er asie,,to, etc, 

Otrosy, quel dicho maestro ha de · dar fi.xa, y buena y syn quebradura ni asyento 
al¡runo toda la dicha obra acabada en perfeción¡ e que sy algund uyento o quebradura 
tuiere o al¡ro se cayere dentro de veynte años primero&, después de acabada la obra, 
quel dicho maestro sea obligado a lo rehazer y remediar en perfeción luego a su costa, 
syn le pagar cosa alguna, saluo sy fuere por caso fortuyto, como rrayo, o goteras o otra 
que non fuere a culpa o defecto del maestro, Lo qua! todo que dicho es y cada vna cosa 
y parte dello, amas las dichas partes y cada vna dellas asy otor¡raron, y concedieron e 
se obligaron de cumplir y mantener, conviene a saber: los dichos seiiores licenciado Luys 
de ,la Puerta, prouisor, y ~l Arcediano de Cerrato, y Juan de Tordesyllas, y Juan de 
Peiiaranda, obreros, y Alonso de l'.Oriyuela, vsando del dicho poder del seiior Obispo, Y 
Deán y Cabildo en nombre de la flibrica de la yglesia, cuyos bienes obligaron para 
pagar llanamente so pena del doblo y conplir todo lo otro que a cargo de la dicha obra 
e fábrica fuese de complir •. E el dicho Martín de Solórzano por sy mesmo, que asymesmo 
para ello obli¡ró sa persona y bienes muebles ··y rayzes auidos y por aver ... Testigos 

-
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Rodrigo Paz, y Gregorio de Valdés, y Pedro Crespo y Pedro Maestro, racionero,,.Y · 
Gerónimo de la Peña, vecinos de Palencia. E pasó todo asy ante mí el dicho Alonso Paz, 
notario público por las autoridades apostólica y ordinaria ••. y por ende de todo doy fe y 
testimonio y fírmolo de mi nombre, Alonso Paz. 

(ACT. Libro de contratos de obras de la yglesia. Fols. 1 a 6 v.). 

N.0 7. 

Sobre la obra de cantería para acabar toda la yg-lesla con Juan de Ruesga. 

Este es el contrato, Rsyento, condiciones e capítulos con que! muy reuerendo y mu_y 
manífico señor don Juan Rodríguez de Fonseca, obispo de Palencia, conde de Per­
nía, etc. e los señores Deán e Cabildo de la santa yglesia de Palencia dan a acabar de 
hazer la dicha yglesia a Joan de Ruesga, maestro de cantería, vecino de [en blanco]. 

Comisión del Cabildo, 

En Palencia, Lunes, XXVll días del mes de abril, año del Señor de mili y quinientos 
y seys años, los reverendos señores Deán y Cabildo de la santa yglesia de Palencia 
estando capitularmente iuDlos en su Cabildo, en la sala o palacio capitular cerca del 
hospital de la dicha yglesia, y syendo IIRmados para lo infraescrito del dla antes, como 
es costumbre, y estando presentes los señores Deán, Arcediano de Campos, Tesorero, 
Abad de San Saluador, Prior, Arcediano de Palencia, Joan de Valladolid, Aluaro 
Pérez, •• canónigos de la dicha yglesia de Palencia, cometieron e encomendaron a los 
señores don Cristóual de Merodio, maestrescuela, y Juan de Tordesyllas e Juan de 
Peñaranda, canónigos e obreros de la dicha yglesia de Palencia, para juntamente con 
Su Señoría del Señor Obispo de Palencia, su señor y prelado, dar a fazer y acabar _la 
obra del cuerpo de la dicha yglesia de Palencia, como va comen~ado, como está fecho 
hasta oy fasta el fin con los capítulos y condiciones y por el precio y de la manera que 
bien visto les será a Ju1tn de Ruesga, cantero, vecino de (en blanco) a facer y tomar 
i;obrello qualquier contrato con las fuer~as y solenidades que les pareciese· y obligar 
sobrello los bienes de la dicha yglesia etc. Y prometieron de lo•aver por firme etc., so 
obligación de los dichos bienes etc. Testigos Francisco del Río, y el bitchiller Diego d,e 

Cisneros y Tristán Mnrtínez, racioneros de la dicha yglesia. 

El co11tralo y co11dicio11es. 

E después de lo susodicho, en la fortaleza de Villamoriel, este dicho dia, mes y año 
susodichos, ante mi el dicho· Alonso PRZ, notario público, y los testigos infraescritos, el 
dicho seilor obispo don Juan Rodríguez de Fonsec1t e los dichos don Cristóual de Merodio, 
maestrescuela, e Juan de Tordesyllas y Juan de Peñaranda, por virtud del dicho poder 
de los dichos señores Deán y Cabildo de la dicha yglesia de Palencia, en su nombre e 
todos por la dicha yglesia de Palencia en su nombre y de su obra Y fábrica, dieron a 
fazer y acabar de fRZer la dicha yglesia de Palencia en su obra de canterla al dicho Juan 
de Ruesga, vecino [en blanco) maestro de canterla, que presente estaua, e el dicho Juan 
de Ruesga la tomó y recibió del dicho sedor Obispo, y Maestrescuela y obreros con las 

condiciones, y capítulos y de la forma y manera que se sygue, 
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Los seys ~lar-es tor-alts. 

Primeramente, se han.de elegir y fundar seys pilares torales principales, los quales 
han de ser fundados y sacados sobre buen fundamento firme y de buena piedra crecida, 
e que antes que cosa alguna en ellos se asyente, se baga saber a los señores Deán y 
Cabildo o a las personas que para ello fueren dP-putadas, e se haga a -.ista e contenta­
miento del señor Obispo y de las personas que para ello fueren nombradas por veedores 
en todo. E han de ser los dichos cimientos de doze pies de ancho, e que suban de su 
grueso hasta el nibel de la tierra, e de ali( se tome el nivel de lo enlosado de la dicha 
yglesia, e se eche a este niuel vna hilada de losas largas, e sobresto se elijan los dichos 
pilares, que son de a diez pies de grueso y de la moldura questán principiados los quatro 
pilares que Martln de Solónano dexó labrados e sobidos h asta los enb1tsamientos, y los 
quales dichos pilares suban de alto a nibel los c11piteles dellos con los capiteles de los . 
pilares que agora están hechos en la primera capilla después del cruzero, e quen ningund 
pilar destos ha de aver tabernáculo ni reprisa. saluo en los dos primeros, entrando la 
puerta de anteconcejo se pongan sus reprisas y tabernáculos para la salutación de 
Nra. Señora y el Anirel, como primero estaua. E estos dichos pilares sean ripiados en 
el medio de piecas toscas, galgadas a picón al alto de cada hilada en tal manera, que no 
llene en medio ripio menudo, e asymesmo en las hil1tdas de todos ellos fasta ygualar los 
capitelea, e las hiladas de los pies derechos sean de buenos lechos, los más largos que 
podieren, porque trauen con las piecas que han de yr en la ripiada. 

Dt los medios pilar-es tlt las capillas lior-Haci>,as. 

Otrosy, a la parte del tablado se e\ija medio pilar en el goardo de la pared que 
a¡-ora está fecha, que junte con el otro medio sobre que cargue la capilla questá a la 
liga de la pared vieja, do au[a de quedar el largo de la dicha yglesia, y en el cabo de la 
capilla que se acrecienta se ponga otro medio pilar, y todo ello sea muy bien fundado y 
trauado, como arriba se dize. 

De los medios pilar-ts ar-r-imatlos a la par-ttl dt la cla11str-a. 

Otrosy, que los dos medios pilares que agora están fechos, que arriman con la pared 
de la claustra, se desaran y se tornen a fundar y a subir en repartimiento y largo de los 
tres pilares sobre que hagan las tres capillas hornazinas, questán fechas baxo de la 
capilla de Santa Cruz, e en este repartimiento y largo se hayan otros dos medios pilares 
con el del rincón y suban en el alto, que dicho está, muy bien travados y ligados con las 
dichas paredes. E asymesmo se aforre la dicha pared, do se quitaren los dichos pilares 
de syllería, muy bien ht>cho y trabado con lo viejo. E en estos dichos pilares se ha de yr 
ifanando de manera que las paredes postreras de la yglesia queden en quadrado. 

Dt los medios f>ilar-es ar-r-imados a la p,cr-ed dtl ftntcimit11to de la ,ygltsia 

• -,ar-te tle llentr-o. 

Otrosy, en la pared frontera do acaba el largo de la dicha yglesia, que se entiende 
que ha de acabar en largo de quatro capillas, contando desde los pilares que agora están 

fechos a par del pozo hasta la dicha pared frontera, y en la dicha pared se han de haser 
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otros dos medios pihues que respondan con los pilares torales, 101 quales han de ser 
fundados y SRcados como dicho está en tal manera, que di&'an a la li¡-a destos otros 
pilares de la pared de la claustra y de la pared de las capillas bornazinas, y al hugo de 
la dicha yglesia han destar todos puestos muy bien acordes y del hilo del Yno 111 otro aya 
quarenta y dos pies. 

De la ,Pared, estribos y 1>il11res del fe11eci,nie11to de la yglesiti a p"rte de fuer• 
con sus portadas y tJe11tanas. 

Otrosy. por parte de fuera a la esquina de la capilla hornazinR se bagan dos pilares 
recaabiados de ocho pies de salida y del irrueso que IR pared que ha de tener seys pies 
de grueso, e a la parte de la claustra se bR1r11n otro» dos pilRres asymesmo recambiados 
desta manera, e en derecho a la liea de los dos medios pihtres que responden con los 
torRles se bagan otros tres pilares, y esta pared y pil,ues han de ser fundados como l01 
pilares torales con sus sanjas bien anchas basta el salir de la tierra e sacados 101 
cimientos de tal manera, que tenga de ancho el dicho cimiento quinse pies y desta 
Rnchura Yaya desde la pared de la claustra 111 pilar de h,s capillas, borauinas, que has~ 
éstribo al largo principal de las dichas capillas, y suba el dicho cimiento basta el niuel 
del pauimento de la dicha yglesia, do se han de elegir tres portadas; la una, en la naYe 
principal; y las otras dos, en las naues colaterales, las quales dichas portadas han de 
quedar con sus arcos grandes, en que se puedan asentar después las portadas debu:o, y 
questos arcos sean suficientes para rrecebir las paredes que •an sobrel101, y la rripiazón 
que Tiniere a estas puertas ha de ser de pie~as &'rRndes, en que asan las portadas, e 
.encima de la portada del medio ha de ayer Yna ventana IRr&'a erande de quatro o seys 
mayneles y de su formeria, y capiteles, y embasam~ntos, y cop11das, e follajes o otra 
lauor semejante y coa sus concauidades para poner vidrieras, todo de piedra de PRredes 
de Monte, y del lareo y 11ncho que los yeedore1 de la obra mandaren. E esta pared ha 
de subir en manera que las paredes de lu na Yes colaterales queden al alto de las corona& 
de las cl11ues de las dichas capillas, e la pared de la naYe mayor 11ubR en el alto de las 
coronas de las claYes y más lo que sube el alto dt:I tejado de IR dichll naYe, e los dichos 
pilares que asy han de yr por p11rte de fuer11 arrim11do, e incorpor1tdos coa esta pared de 
fenecimiento de IR yglesia fuera del salir de la tierra. añáiltrnse de ltis primer11s 
conllícíones, 1Rlean quadrados con sus bolas en las 1:1quin11s y 1111s tres tabhtmentos, y del 
postrer tablameato arriba 1e hag1u1 sus moldurRs de todu pRrt1:11 y suban los dichos 
pilares hasta el fin de la obrll, e enciina lieYen sus pilarea. mortidos de quatro pies y 
medio en quadrado con sus cestas y formeria a las esquinas, y han de a;obir Yeynte pies 
en alto, y han de tener ocho pies de salida, y de 11ncbo seys pies E uiinesino ha de aYer 
otros dos pilare■ mortidos sobre la pared rasa sobre! irrueso de la pared y sobre 101 
medios pilare1, sobre que han de Yenir a renacer la• capillas colater11les, los quales han 
de ~er asyme1mo quadrados, de tres pies y medio de ¡rrueso y quinse pies de alto con sus 
crestas y formerfa, asy que han de ser todos los pilares mortido1 que han de Yt-nir en esta 
dicba pared del fenecimiento de 111 yglesi1t cinco: los dos, sobre los dos estribos principa. 
lea; y otro, sobre) otro estribo del esquinll huía el tablado; y los otros dos, sobre la 
pared rasa frontero de los dos medios pilares de las capillas colater11les, y la obra questo1 
e1tribos y pilares han de leuar ha de •traer el dicho Juan de Ruesira d1:buxad1t, seiuod 
abaxo se dirá, 
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De los a,11lenes. 

Otrosy, que en dicha pRred frontera ha de an,r su andén, que respondR con los 
andenes de la dicha yglesia a la parte de dentro, como los otroi;, E estos andenes vKyan 
de vna pRrte a otra por encima de las capillas f1uta juntar con lo que ya estli fecho, e 

sobre cada capillR ayR su Rrco con su claraboya, y Rntepecbo, y entablamentos, y 1us 
'Yentanas encima de IRs d icb:u¡ claraboyu, y sus puertas en los dichos arcos de las 
clarabo·yas que sRlgan a las bóbedas sobre las capillas colaterales, y con sus paredes con 
sus perpiaños de piedra de Paredes de 1\-lonte, segund, y de la forma J'IDl1Dera que agoi:a 
está fecha la capilla primera después del cruzero. lt. asy pase el dicho andén sobre la 
puerta deba::1:0 de la yglesia que dizen de a:iteconcejo, arrimado a la pared sobre vn 
arquito de molduras del medio pilar al medio pilRr con su antepecho de claraboya, con• 
forme a las otras susodichas, por do se ande la yglesia a la redonda; Y sy encima deste 
andén podiere a ver su arco de claraboya como los otros andenes, syn in pedir la ventana 
de sobre la dicha puerta que se baga y syn que se baga de la formR que m~jor 'Yernli, el 
qua! dicho andén ha de pasar a los otros por medio de los otros dichos medios pilares 
torales . E las dichas ventR'nas altas y antepechos con su mayneles, claraboyas, y 
formerla y enbasamientos de muy buen arte y bien tractado de piedra de Fuentes. 

Del escalera. 

Otrosy, que en esta dicha pared, a uno de los rincones debaxo del fenecimient~ de 
la yglesia, aya una escalerR que suba a las capillas colaterales y a los dichos andenes, e 
suba uymesmo de sobre una de las dichas capillas colat~rales fasta encima de la dicha 
na'Ye principal. 

De las capillas colaterales )' hornacinas. 

Otrosy, que de la parte de bazia el tablado se baga vna capillahornazina, syn las 
que hizo Martín Ruiz de Solórzano, hKsta llegar a la pared debRxo del fenecimiento de la 
yglesia, y ha de yr elegida sobre sus pilares y sobre sus medio1 pilares que nazcan de la 
dicha pared del fenecimiento de la yglesia, y han de comencar los elegimientos desde. el 
suelo par11 que la obra lieue proporción y fundamento. Y en la primera capilla destas ha 
de aver su altar macico de p_iedra con su lancha encima, qual convene-a, con 1us .grada11 

e ha de ser acabadR de cerrar la pared que va desta pRrte huia el tablRdo h11Sta juntar 
con la dicha pared debRxo del fenescimiento de la ye-lesia al alto de las dichRs capillas 
hornazinas, y en el e~quina vn estribo que abrace amas las dichas paredes, el qua! tenga 
1eys pies de salida y cinco de &'rueso, e encima aya su pilar mortido de quinze pie1 d~ 
alto sobre la obra y en la capilla Yhima ha de poner y asentitr con sus gritdKS la pila. de 
balizar que la yglesia le diere E que en los pilRres de la1 c11pillas hornuinas y 101 
quatro pilares de IRS esquinas, asy los dos de la p1trte de li. clitustra corno los otros, b11sta 

juntar con el cruce:-o suban sobre! entablKutento, que agora Vil sobre las dichas capillas, 
syete pies de pie derecho, y en esta altura comiencen a mortir los dichos pil"re1 y suban 
del alto diez y seys pies, y las juntas de los dichos remates vayan con grapas de hierro 
con su plomo e , cerrada la dicha capilla y 1ub1da la pari:,d frontera en el alto que ha 
menester, se cierren todos los arcos de las capilla• colaterales, saluo 101 dos arcos que 
van a CKrgar so los pilares que agora están techos e, cerrados _estoa; dichos arcos, se 
cierren seys capillas colaterales, las que las dicbRS capillas han de ser cerradas de cinco 
claues, y algunas nueue claves, y sean cerradas de piedra de Fuentes de Valdepero en 

que se entren de cruzeros 1 preodientes. E las capillas colaterales que 1e bao de buer 

1 • 1 
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de la parte de la claustra se han de fundar sobre su medios pilares, como dicho es, e 
aquellos se alcen y suban fasta do sea necesario, e en el rincón aya su medio pilar que 
ate Rmas las paredes e yaya· fundado de la forma que es dicha en los dichos pilares 
torales, e asymesmo se acaben las Yeotanas questán eligidas en lá dicha pared de la 
claustra, cada Yna en derecho de su capilla y que en cada Yeotana, asy · de las hechas 
como de las que se hizieren, se pongan sus mayneles y claraboyas e se acabe uymesmo 
la dicha pared de la claustra, como Ya comen~ada, hasta el rincón, y que ate con la 
pared deba:Jco del fenecimiento de h, y glesia, y suba en el alto que fuere menester para 
cerrar con ella las dichas capillas colaterales, e suba más encima esta dicha pared de la 
claustra sobre lRs dichas capillas colaterales hasta que pueda asentar sobrella.. el tejado 
que ·ha de Yenir de las dichas capillas colaterales sobre la dicha claustra.• E quanto " 
hazer antepecho de la manera que han de ir .los otros de las otras paredes, porque agora 
no se puede determinar a cabsa que esto pende del tejado que se ha de hazer de 111 
claustra, que quede a determinación del seflor Obispo o de los señores Deán y Cabildo. 

De las pa,-edes, atajos, est,-ibos y uenta,,as de las captllas ho,-na•i11as. 

Otros(, que entre las capillas hornazinas ha de ayer su pared que las ataje, del 
grueso de la otra pared del atajo de la capilla nueva, que agora está fecha, y en el dt:re­
cho de la dicha pared su estribo a parte de fuera de la forma del otro nueyo questá 
hecho, e que en cada estribo de las capillas hornazinas del cruzero abu:o, así de las 
h,.chas como de las que se hizieren, aya vn pilar mortido tal y tan alto, como el de la 
e~quina, e que en cada capilla destas hornazinas aya su Yentana a parte de fuera con su 
n1Rynel y claraboyas, como esti la capilla de Santa Cruz, y sus tablao1entos, asymesmo 

en las dichas capillas hornazinas nueYas por medio de las paredes y estribos, como "ª lo 
de las otras capillas nueyas, 

Otrosy, cerradas las dichas capillas, se soban las paredes de la na..e mayor hasta los 
andenes con sus pilares, y en el alto de los dichos andenes se bagan sus bóbedas y arcos 
en el dicho andén y se echen sus entablamentos altos y baxos a la larga de toda la obra, 
que respondan al niYel con los que agora esu\n en la otra dicha c11pilla. que agora está 
fecha, e se elijan .y bagan las yentanas, en cada capilla dos, . y se cierren Y suban los 
pila~es con sus capiteles al nivel de la otra capilla questá fecha y queden todos ellos 
enjarjados fasta (ilegible) y se cierren las formas de lu trt'~ c1&pillu. H después desto 
fecho, se comiencen las dichas capillas, principiando del cabo y cierren las dos capillas 
altas de la mesma manera que está hecha agora la primera capilla después del cruzero 

bazia la dicha puerta de anteconcejo. 

De las claues. 

Otrosy, que todas las capillas colaterales y hornazinas bao ·de leuar cad" "°ª cinco 
claues y Jas altas de Ja nave de medio yay11n con tantas claues, como la otra Yltima que 
a.rora está fecha baxo de la primera después del crucero, y mira adelante al 2. 0 capitulo, 

Dd botarde. 

Otrosy, que se derribe el bota rete de los dos que Rgora están techos sobre la pared 

Yieja, 1 se baxe la par_ed Yieja, 1 de Ja pared . nue_n a l!' que a¡-ora está fecha se echea 
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'Ynas 'Yi¡'as muy bie.n encadenadas y se haga 'Yn arco que .estribe de la .. vna pared·: a ·la 
otra, y se base la pared vieja más bajo en tal manera, que. quede el ·arbotante que agora 
tiene a los capiteles y se cierre el arco sobre que.car¡'ue la capilla colateral y paredes de 
la na•e mayor y, cerrado el dicho arco, suba la pared, y andén, y ventana y ·torm" a , la 
i¡'uala de las otras, 

De s,,car los pilRres torales y cerrar las capillas con sus· claues, . ., 

Otrosy, después desto fecho, 1e saque el dicho pilar que 11gora estáfecba en cabo,de 
lo nueYo y el otro frontero del de todo pubto, e en su logar .se bagan y elijan otros dos 
a la forma que· fueren los queslán por hazer, e que asy en estas dos. pilares, como en 
todos los otros, no "Yª pie~• que no sea pie~• contada de-manera que no. lleue .. ripiazón 
alguna e que la yglesia pague al dicho Juan de Rues¡'a todo lo que costare " .encimbriar 
y desencimbriar las capillas y le dé las cimbrias fechas para ello, y también le dé la 
madera y todo Jo necesario para IOll< apoyos, de manera quel dicho Juan de Ruesga 
ponga en esto s11car destos pilares la diligencia y trabajo lo que toc11re _ a su oficio de 
canterla, y la yglesia Pll&'ue los andamios y cimbrias e que, sy peligro en esto ouiere, 
baziendo su po~ibilidad a Yista de maestros, que) dicho Juan de Ruesga quede libre. E 
esto fecho, haziendo primero el vn pilar, y 11quél remediado, el otro, se cierren las ot_i-111 
dos capillas que quedan f,u,ta juntar con la que 11gora está cerrada. E estas cu~tr~ 
capillas han de ser cerrad11s de a syete clHuu las dos, y las otras dos en repartimiento 
de nueve cla•es y de la piedra de Fuentes cruzeros y prendientes, e IHs cl11ues q~~-d:ei;,_ 
a¡'ujereadas, 

De los arbotantes. 

Otrosy, que de la pared de huia la claustra y asymesmo de la otra pa.red de la 
parte del tablado, en derecho de cada pilar, se baga YD pilar de tres pies de grueso y 
pies de lar¡'O·, de los qua les dichos pilares de · cada YDO dellos sal¡'an dos -arbotantes de 
dos pies de grueso que ·nyan a dar en Ynos pil11re1 pequeilo1, que 1alirán fuera del Yiuo. 
de la pared dos palmos, e el primero arbotante Yaya a. apuntar •na-'YRra de medir .sobre 
los capiteles e el otro arbotante de encima. "ªYª a dar en .el tercio · del arco princip•l·.eo 
tal manera, que tome fuer~• do estriban las dichas capillas Y· arcos . principales, .Y poi: 
encima destos arbotantes se eche . •n entablamento en talú1 de anba1 partes, para que 
guarde y de fuer~• a 101 dichos arbotantes, y después el dicho pilar retra:,a en-talú1 por 
los costados lo que to•iere de más ancho que los arbotantes, y en el .medio de cada "ºº 
de los dichos pilares se h•&'• un pilar con su remate y desta manera sean acabados asy. 

de la •na parte, como de la otra, puestos en su arte y no de la suerte que están fecho• 
los otros. E segund las condiciones de Solórzano dize que los dichos pih,res sean de 
quatro pies de grueso y suban diez y siete pies de alto, contando desde! entabh.mento 
arriba con sus cresta e formerla, e más se baga •n arbotante que 'Yaya

1 
desde) estri~o de 

la capilla hornazina, questá después de la de Santa Cruz, y Yaya _a dar y hirmar en, 

el cruzero por encima de la dicha capilla d• Santa Cruz. 

Del antepecho y coro,,amiento. 

Otrosy, que de pil11r a pilar desde la puerta del cruaero que ae diz de San Juan 

Bautista, que ea por do salea al tablado a la lar¡-a todas las capillas fasta juntar coa 

11 
■ • 
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el pilar de la portada de la na Ye menor, y asy desde pu,mdo la naYe mayor sobre la 
capilla colateral fasta la claustra, se baga Yn antepecho de cuatro pies y medio de alto y 
con entablamento y de Yn pie de erueso, y por parte de fuera Yaya l11brado de claraboya■ 
a· media talll,, y ·. encima deste dicho antepecho se eche Yn coronamiento de do■ pies y 
medio de .alto ; y por encima de las parede■ a la yguala, donde comienca el dicho 
antepecho, ■e echen canales de .piedra-muy. bien enbetunadas por donde anden las aguas, y 
en 'Cada pailó de·ntre; pilar y pilar ■e ponga yna eárgola por do salgan las aeua■ E sobre . 
todas esta■ capillas ba de ' a'Í'er 1us: pilare■ mortidos, como agora Tan elegidos en la . 
delantera ·de la capillá de Santa Crúz, que iean de tres pie■ y medio de ancho y quince 
pies ·de alto; e de los pilare■ • mortido1 sobre la portada de la naYe mayor ya está 
dicho éle suso. 

Del c11r-gar- ltU capillas e"•im• y 4e su cap« y 4d t•bla,"e,.to 
de la ""ve mayor-. 

Otrosy, que todas esta■ dicha■ capillas sean cargadas los rincones de piedra e 
cal hasta en el alto que es menester, y enzima de todas las bóbedas aya Yna capa de su 
cal y arena con sus raJ:as de trea dedos de erueso, y por enzima de las paredes de la 
naye principal sea · hecho Yn entablamento que responda al niYel del que ai'ora está 
hecha do en la capilla que está hecha, y en 101· pilares-donde Tan a dar los arbotantes sé 
ha1ran Ynos remates muy bien becbo1, . 

Otro1y, que.toda esta dicha obra uy la naYe mayor como Ju colaterales y capillas 
ornasinas queden linpias y retundida■, reaoc11das e pinzeladas sobre 1u piedra linpia, y 
toda la obra de dentro e de fuera ha de yr labrada a boca descoda e, finalmente, ba de 
quedar toda linpia e acabada en arte y perfeción. · 

Otrosy, qne se ha1ra alderredor del soterrafio Yn antepecho con sa tablamento 
labrado de formerfa de la piedra de Paredes de Monte, de tres pies e medio de alto e Yn 
pie de ancho, asydas las piedras, as:, al principio como al fin e al medio con sus a-alapas 
de hierro, estailadas con 1u plomo, de manera qae est~ bien fuco e non se pueda caer, o 
a:,, mandaren cerrar et• pozo del • ■oterrailo por parte ·de arriba, que lo cerrará; y 
si· qai■ieren que· quede la boca de arriba, que se porná su brocal bien hecho, y ■y arriba 
noa, quedare ,la dicha boca, que 1e pon a-a el dicho brocal abuo ea el soterraiio, 

'I 

Del ntlour 0•1>111>imnsto. 

Otro1y, ■e ha de hacer su puimeato de piedra bien labrada del tamaiio de las 
piedras del paYimento que agora está en el cruzero, el qua) paYimento se ha de hazer en 
toda la Yclesia desde Jo que está hecho nuenmente despu~s del cruzero abaxo, asy en 
el cuerpo principal de la yglesia y capilla■ colaterales, como la■ ornuinas, asy en lo 
quel dicho Juan• de Ruesga hiziere -e ·fizo Martin Ruyz de Solórsano, como en la otra 
capilla:ornasina que- estaba· hecha fasta fuera de las portadu debaJ:o del feneacimiento 
11~-Jat7clesia. de·,estribo a estribo1 co~o cHr•a lot estri\,os e c¡uatro piea-m~ afuera, 

.... 
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De l,r calitlatl tle l,r pittl,-a. . . · 

Otrosy, qne toda la piedra de la obra sea desta manera, con Tiene a saber: todas las . 
moldaras de los pilares torales, y los medios pilares, y arcos, y claYes, y sylleria, y • 
crnzeros principales, y Yenlanas, y estribos, y arbotantes altos y ba:icos, y tablamentos, y 
canales, y gárgolas, y pilares mortidos y todo el paYimento sea todo de piedra de 
Paredes de Monte o Paradilla, E los terceletes e formas de toda cruzerfa de las dichas 
capillas, asy de las principales como de las colaterales y ornasinas, sea de piedra de , 
Fuentes de Valdepero, e todos los prendientes de todas las dichas capillas mayores o 
menores sean de la piedra de los prendientes de la clausura de Sant Pablo de Palencia, 
con tanto que no sea del rlo, 

De la muela lle la cal tle tod11 lti ob""· 

Otrosy, que la mezcla de toda la obra sea en esta manera, conYiene saber: para todos 
los cimientos, asy de pilares como de paredes, sea la mezcla la metad de cal e la metad 
de arena hasta salir al ygual del paYimento de la yglesia, y todo lo desdel dicho. 
paYimento arriba lleYe la mezcla el Yll tercio de cal e los dos de arena, la qual arena sea 
nueYa y que tenga cascajo áspera de la mejor que se hallare al derredor de la cibdad . . 

Que tlu,-ibe el maest,-o lo tJiejo. 

Otrosy, que se han de deshazer e quitar del todo las capillas de Santa Lucia y 
del Cabildo y el libratorio, todo como está fuera de la pared Yieja a la puerta de anteron­
cejo, de manera que la dicha pared quede de parte y de fuera libre, e descobierta e 
tanbi~n se ha de deshazer e derribar toda la obra Yieja , y la pared que está cabe la pared 
nueya de la claustra, y el escalera de Santa Luzía, y las otras capillas Yiejas hasia · 
el tablado con la pared Yieja que está hasi11 aquella parte, y los pilares Yiejos de dentro 
de la dicha yglesia, y todo lo otro Yiejo que se h11ya de derribar para huer la dicha 
obra, e p11ra que la dicha yglesia quede libre e limpia perfeción, todo a su costa del dicho 
Ju1tn de Ruesga, maestro. 

De la pietl,-a e matle,-,r tJieja e tle la tej11. 

Otrosy1 qne dicho Juan de Ruesga se pueda aproyecbar de toda la piedra, e madera 
y clauazón que de la dicha obra saliere y gastarlo en ella, y que lo que sobrare de la 
dicha piedra sea para el dicho maestro, y lo que cobrare de la dicha madera e clauazón 
sea par11 la dicha obra e fábrica de la dicha yglesia, e que toda la teja de 101 tejados de 
la dich11 yglesia sea y quede para la dicha obra e fábrica de la dicha yglesia, la 
qual dicha teja solamente han de hacer quitar los obreros a costa de la dicha obra y 
poner a recaTdo, puts es para sy. 

Del limpi11,, 111 yglesia. 

Otrosy, que a su costa el dicho maestro Juan de Ruesga ha de echar toda la piedra, 
y tierra, y ripia y picaduras que ouiere dentro de la yglesia fuera della, arredrado Y· 
apartado hazia el tablado, do no ha¡ra inpedimento alguno fasta denr la dicha y¡rlesia 

limpia 1 barrida toda, 1 desaJa a11mesqio lo, -ndamios 1 POPJª fqera la qiadera, 
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De lo q11e se hnllare e11 la yglesia e sepulturas. 

Otrosy, que en ninguna manera se abra ni desaga sepultura alguna de los.sepulcros 
o tunbRs principales, llin que lo Yean y estén presentes los obreros junto con el 
señor Prouisor de la dicha yglesia, que para ello sean llamados ¡::,rimero, e que qualquier 
oro, o plata, o piedras o otra cosa preciosa de cualquier Yalor que sea, que en -los tales 
sepulcros, o sepulturas o en otra quatquier parte de la dieba yglesia y obra se hallare, 
que, sy fuere de Yalor de basta diez will maraYedís, sea para la dicha yglesi11, y su obra 
e fábrica libremente. 

Q11e se haga lo ane:eo a la obro. 

Otrosy, quel dicho Juan de Ruesga sea obligado a hazer y conplir todo lo que dicho 
es, y en esta presente capitulación se contiene, y cada Tna cosa y parte dello a su costa e 
más todo lo otro a ello anexo que necesario fuere y perteneciere a su oficio en la dicha 
obra, aYnque aqu( no yaya espresado, con tanto que no se le pida cosa de nueYo, de 
manera que ninguna cosa queda a hazer a la dicha yglesia y obra, saluo cobrir la obra 
con sus tejados y hazer y poner la ymaginer(a, sy alguna quiere de anr. 

Que los obreros senn tJeedores o otros q11ales S11 Señor{a o el Cabildo ordeHaren, 

Otrosy, que mientra la obra se fiziere, aya Yeedores de parte de la yglesia que sean 
los obreros o otros quales el señor Obispo de Palencia o los de su Cabildo ordenaren, y 
que lo tal no fuere. que lo manden luego deshazer y lo torne a hazer bien el dicho maes­
tro a su costa, a Yista y contentamiento del dicho señor Obispo o de los dichos sefl.ores 

Deán y Cabildo, syn descuento alguno. 

Que se tJea la obra por maestros. 

Otrosy, qu,el dicho Juan de Ruesga ha de huer toda est11 dicha obra, de que en esta 
presente capitulación se haze mención, y cada una cosa y parte della a Yista y contenta­
miento de oficiales maestros nombrados por amas partes, los quales dichos maestros han 
de ser sólo para •er la bondad y perfeción de .la obra, y que pague cada parte los suyos, 
y sy algo no fuere tal y tan bien hecho como aqu( se contiene, que asymesmo el dicho 
maestro sea obligado a lo desazer y tornar a hazer a i.u costa en perfeción, syn 
descuento alguno, como aquí se contiene, de manera que quede toda la obra fiza Y syn 

-quebradura ni asyento alguno en perfeción. 

De la costa q11e ge,rernlm~nte es II cargo del maestro. 

Otrosy, que dicho Juan de Ruesga ponga y haga sac:11r1 traer, y IAbrar, y asentar y 
sea ya a su costa toda la piedra, y cal, y 1uena, y clauazón, y otras cualesquier cosas, y 
materiales, y palas, y acadas, y acadones, y cuecos, y sogas, y maromas, Y angarillas. y 
ht>rradas, y todas las otras herramientas, . e instrumentos Y cosas que fueren menester 
para la di.cha obra, y su edificio y seruicio, y baga asymesmo pont>r, y bazer, y ~uitar1 r: 
desa~er !~, !ll!damios, '? ~orn()s, '? poleas ~ne se 011ieren fecb~! 

111 

j 
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De lo que ,eneralmmte lt• ti~ aver el maest,-o. 

Otrosy, que la dicha yglesia de Palencia y su obra e ftbrica da por todo lo suso­
dicho, y cada vna cosa y parte dello dé al dicho Juan de Ruesga todR la madera, 
y clauazón, y palancas y cosas de hierro que agora la yglesia se tiene y son de aparejo 
para la obra y para la cantera, e sy mis madera y claua&ón fuere menester de lo que 
saliere de lo que se derribe de la dicha y¡-lesia y de lo que la dicha yglesia asy agora se 
tiene, ngora sea para andamios, agora para cimbrias, agora para apoyos, agora para 
otra qualquier cosa, que la dicha y¡-lesia y su obra y ftbrica lo compre, y busque y lo dé 
para ello, e que sólo sea para el vso de la dicha obra. e después todo se quede para la 
dicha yglesia. E asymesmo la dicha yglesia y fábrica dé al dicho Juan de Ruesga todas 
las grapas, y plomo, y brocas de hierro que fueren menester para ventanas altas y baxas, 
y para antepechos, y pilares, y claraboyas, y asideros y ligaduras do quiera que sea 
menester para la dicha obra, hecho y adTe~ado; e más le ha de adre~ar la casa de la 
tra~a para tener sus moldes y sacar sus tra~as¡ e más le dé una casa suficiente para 1u 
morada por todo el tiempo que durare la dicha obra a coita de la dicha yglesiR y fábrica; 
e más la dicha yglesia ■ea obligad" a dRr al dicho maestro la1 canteras que tiene en 
Paredes de Monte y Paradilla, desembargadas, y libres y syn que se p11gue por el dicho 
maestro por estas canteras cosa alguna; e más la dicha yglesia sea obligada " cobrir de 
cíe tejados toda la dicha obra, asl como se fuere acabándose, por el peligro de las aguas. 

Otrosl, que la dicha yglesia, y su obra y fábrica den al dicho Juan de Rue~g11, 
maestro, demás de lo contenido en el capítulo próximo antes deste, por todo lo susodicho 
tres cuentos y seyscientos mil maravedís, e que sy la obra fuere bien fecha y a contenta• 
miento del sei1or Obispo de Palencia, que por 1111 albricias dello aya más el dicho 
maestro otros cient mili maravedís, los quales maravedís le sean pagados en esta 
manera: lue¡ro sesentR mil maravedís y. estos gastados. otros cinquenta mili maravedís 
como fuere gast11ndo, que asy le vayan pagRndo en tal manera, que le paa-uen y el dicho 
Juan de Ruesa-a gaste en cada vn año quinientos mil maravedls y que ha¡-a óbra que 
101 valga. 

Otrosy, quel dicho Juan de Ruesga ha de dar hecho y acabado todo lo susodicho en 
perfeción como suso se contiene, en perfeción dentro de cinco años conplidos primeros 
si¡-uiente1 e que en cada vn aiio se haga obra que valga bien quinientos mili maravedís, 
y sy no qne le apremien a ello que lo haga y cunpla, o que a su costa y dado del dicho 
Juan de Ruesga, maestro, se tomen otros mHestros, que lo ha¡-an asy en lo de cada ai1o 
particularmente, como en lo que estoniere por haser y acabar en . fin del tiempo. 

Si morie,-e el maest,-o. 

Otrosy, que porquesta obra se da al dicho Juan de Ruesga por ser buen maestro Y 
buena persona, de cuya bondad e industria en esto se fía y a quien se comete que, •Y lo 
que Dios Nuestro Sei1or no quiera, antes que la dicha obra se acabe el dicho J~an de 
Ruesga falleciere desta presente vida,I sea en eleción 7 eacoa-er del seftor Olnspo Y 

' 

_.. 
1 



LA CATEDRAL DE PALENCIA SEGÚN LOS PROTOCOLOS 129 

Cabildo de PAiencia de dexar la dicha obra a sus herederos del dicho Juan de Ruesga para 
que la acaben, conforme a este contrato y condiciones, o con otras o pnw-1trh:a. to hecho 
Y ¡-astadQ, siendo tasado por maestros para deputados y darla a quien quisieren· 
libremente, 

f211e s11utle /11a11 de Rttesga e11 111 obr11 y e11 lo e11 dla huho y f)•gatlo. 

Otrosy, por quanto el dicho Juan de Rut:Sga es muy buena persona y buen maestro y 
aYn porque! dezia que tenía compañia con Mar1ín Ruyz de Sorórzano, que Dios aya, que 
primero Rula tom11do y comen~ado esta dicha presente obra e que por aquello él dt:u(a 
suceder en su logar en dicha _obra, como el dicho Solórzano ta tenla, que como· quiera 
que las condiciones se mudan, y ~, precio se crece y la obra se añade, e·n que se 11l11r¡-a 
la Y$?'lesia una capilla mis por todas tres naYes de como estaua primero dado a fazer y 
asentado con el dicho Martin Ruyz de Solórzano, agora desta manera que con estas 
presentes condiciones y de la forma que suso se contiene, el dicho Juan de Rues¡-a 
suceda en logar del dicho Martín Ruyz en la dicha obrR, e él sea obligado a conplir, y 
fRZer y acabar toda la dicha obra, sobre todo, lo quel dicho Mutln Ruh: aula fecho y 
sobre lo que auía fecho la yglesia después qué! morió fasta agora a obreros o maestrlR, 
porque la obra no cesase, e tome. y reciba y gitste en la obra toda la piedra labr11da y 
por labrar y trayda y por traer para la dicha obra, E RSymesmo por parte de la dicha 
yglesia y su obra y fábrica se le cunplan y paruen los dichos trescientos y seyscientos 
mili maraYedls y los otros cient mili maraTedls de las albrici111, sy 1111 ouiere de ayer, 
contando en todo con y sobre todo lo recebido y gastado fasta hoy, desde quel dicho 
M11rtin Ruyz de Solórz11no comen~ó a recibir dineros para la dicha obra, 'y RSY sobre y 
con lo que! dicho Martln Ruyz de Solórzano recebió, como sobre y con lo que se lfAStó 
por sus fRtores y aparejadores, cumo sobre y con Jo que se gastó por losc,bn:rosy adwi­
nistradores de la dicha yglesia y fábrica, andando la obra a obreros o maestrla, e 
también contando sobre y con lo que ha recibido el dicho Juan de Ruesga o sus fatores y 
aparejadores, que tanbién hastaqui ha entendido en ello, e que ay algo por parte del 
dicho Martin Ruyz o sus fatores o aparejadores se recibió de más que se gastó, quel 
dicho Juan de Ruesga lo cobre dellos y de sus bienes con poder de los obreros de la dicha 
yglesia o allá se cooYenga con ellos, pues él lo tiene todo por TDa compafila y YDa cos■ 1 
y que en ello no aya diferencia más que si todo fuera una capitulación, y una cosa y con 
unas person115 desde! principio Lo qua! todo que dicho es y cada T,Da cosa .e parte dello. 
ama1 lus dichas partes y cada YDR dellas asy otorgaron, y concedieron e se obligaron de 
tener, y guardar, y conplir, y pagar, conuiene a saber: los dichos seiit>r don juan 
Rodrigues de Fonsec11, obispo de Palencia, don Cristóual de Merodio, maestrescuela, y 
Juan de TordesillMS y juan de Peñaranda, canónigos y obreros, nando del dicho poder 
de los dichos señores Deán y Cabildo en nombre de la dicha yglesia de Palencia y de su 
obra e fábrica, cuyos obreros obli¡-aron para conplir y pagar llanamente so pena del 
doblo todo lo que a car¡'o de la dicha obra e fábrica fuese de conplir, E el dicho Jaan de 
Ruesga. por sy mesmo, que asymesmo p11ra ello se oblifó con su persona, y bienes 
muebles y rayze1, auidos y por aTer, so pena que a su costa y daño se buscasen y toma-,, 
seo otros maestros que lo fiziesen y acabasen, y quél y sus bienes fuesen obli¡'ados, y se 

obligó de lo pagar todo lo que costase e máa de tornar todos los maraTedls que o•iese . 
recebido y no ouiese gastado en la dicha obr11 just11mente con el doblo, e de pagar mis_. 
~odas las costas y daños, intereses y menoscabos que sobrello se sia,iiesen . •• E amas. 
partes dieron poder a las justicias y renunciaron 111 propio faero y ley1 .. . B laeco el 
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dicho señor Obispo la dió y pronunció en que respectiYe mandó ylos condenó• que asy. lo 
conpliesen y pa¡rasen, conYiene a saber: a la parte de la dicha y¡rlesia, y su obra, y 
fábrica y al dicho Juan de Ruesga por sy mesmo. E asy se lo mandó y amonestó que lo 
fiziesen y conpliesen, mantouiesen, y guardasen y pag11sen. como suso se contiene, so 
pena descomunión en todo por todo, syn diferencia 1tlguna . . E amas las dicha11 partes y 
cada YO& dellas consintieron en ~odo y lo ouieron por bueno •. , y lo pidieron por testimo~ 
nio ... y lo aceptaron ... Testigos el sellor Sancho de Fonseca, Yecin~ de Toro, y el 
bachiller Rodri1ro de Caruajo, canónigo de Palencia, y el bachiller Fernando Sánchez, 
capellán de Palencia y fiscal de Sn Señorfa, y Maestre Martln, criado de Su Señoria. E 
pasó todo asy ante mí el dicho Alonso Paz, notario público por las autoridades apostólica 
y ordinaria, y Yecino de la dicha cibdad de Palencia y secretario de los dichos señores 
Deán y Cabildo, segund suso se contiene estas syete hojas, y por ende de todo doy fe y 

; testimonio y fírmolo de mi nombre Alonso Paz. 
(ACP. Libro de contratos de obras de 111 :r1rtesia. Fols. 7 al 13 Y.) 

' 
N.• l. 

Contrato de piedra para el coro nuevo. · 

En Palencia, 25 de octubre de 1508, Francisco Costiga y Martln Caluo, Tecinos de 
Palencia, de mancomún e tomaron a sacar del sei5.or Sancho de Mata, canónigo, en 
nombre de Juan de Ruesga ciento y cinquenta carretadas de piedra de la cantera de 
Cobillas de Cerrato, ques franco, que sea del alto marco que le dieren los aparejadores 
del dicho Juan de Rues1ra. porques para el coro nueYO a precio de a dos reales y medio 
cada carretada, Obli1ráronse de lo dar sacado hasta anteoydo primero, y quen cada mes 
dé sac11das quarenta carretadas, e que cada carretada se cuente todo lo que se quisieren 
car1rar poco o mucho, &'+'oque sea mis de quinze quintales a¡-ora menos, que sy poco 
car1raren, sea a culpa de los carreteros e que lo den desbastado al contramolde que les 
dieren para ello, so pena que la obra busque a su costa y daflo quién lo saque, Ante mi 
Alonso Paz. · 

(ACP. Libro de contratos de las obras de la y1rlesia, Fol. 31). 

N.0 9. 

Ladrlllo y cal par■ el coro. 

· En Palencia, 25 de mayo· de 1509, Juan Cardo y Martfn Fernández, Yecinos de 
Villaumbrales, de mancomún y C'ada '+'DO por el todo, etc,, se obli1raron de hazer y dar a 
la obra de la yglesia de Pal~ncia, puesto en el tejar de Villamoriel al pie de la obra 
del mesmo tejar, cinco mil ladrillos de Yo marco que ay mo,traron, que después de 
cocho ha de quedar en TD pie de marco de largo y medio de ancho o más,porque 
el marco del dicho marco quedó seflalado en poder de mi Alonso Paz: lo de dentro, a 
precio de seyscientos cinquenta maraYedls cada millar; e más doszienta1 cargaa _de 
cal al precio de Yeiute 'Qlarnedls cada yna, Los ladrillos buenos '1 bien cocho1, 1 no 
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torcidos, ny hendidos ni quebrt1dos1 porquestos tales no se han de tomaT¡ e la cal bien 
becba. Y obligáronse de lo dar asy de aqu( a Santiago de junio primero .. .-

('ACP Libro de contratos de l~s obras de la yglesia. Fol. 35). 

N.0 15. 

Piedra de Sant Andris de Arr_oyo. 

En Palencia, 18 de junio de 1530, Juan Martín y Pedro Sincbes, Yecinos de ,Villaes­
cnsa, de mancomún etc. se obligaron a la fábrica de la y¡rlesia de Palencia y a sus 
obreros de dar sacadas, y traydas y puestas aquí en Palencia a par de la dicha y¡rlesia, 
do les mandasen, •eynte seys y basta treynta piec;:as de la pied_ra de Sant Andr~s de 
Arroyo de a •ara y sesma de largo, y vna Yara de ancho y una quarta de grueso, a 
treszientos mara•edís cada pieca .• . Y asy pasó ante mi Alonso Pu. 

(ACP. Libro de contr11tos de las obras de la yalesia, s . f.), 

N.• 10, 

Sobre la claustra con Juan 011. 

Síguese el contrato y condicion~s sobrel hacer la claustra de la Yl'lesia de P11lencia 
en la canterla por el sei\or obispo don Juan Rodrigues de Fonseca, obispo de Palencia. 
con Juan Gil. 

Sepan quantos esta carta de J·¡-uala e cooYeoencia de obra •ieren cómo yo Ju11n Gil 
de Ontadón, •ecino de Rasynes en el Yalle de Vesio, otorgo e conozco por esta presente 
carta que me obli¡-o a mi mesmo e a todos mis bienes, ansy muebles como rayses, aYidos 
e por aYer, de hacer la claostra e capitulo de l11 santa y¡-lesi11 de Palencia. que ha d~ ser 
1egund está trac;:ado en qu11tro trac;:as en pergamino de cuero, e en lu espaldas de cada 
•na dellas está firmado del escriYano ante quien esta carta pua, la qual dicha obra ha 
de ser en esta manera: que ha de subir el alto della segund el 11ncho, que tiene Jreynta e 
syete pies hasta el holladero de encima de las capillas. y aYnque saba Yn pie mis, non le 
ha.se dafio; e ha de ser de ancho Yeynte pies, e la pared de huia el nr¡-el tres pies¡ ha 
de salir el pilar quatro pies hasia la parte del •erl'el. E estos pi111res bao de ser 
recanbiados, e mortidos e con sus girgolas; e entre medias dellos sus cl11raboyas1 con-su 
antepecho e su basa de abaxo; el pailo de hasia el y¡-lesia ha de lleYar sus sobrearcos, 

como están en la muestra, e los otros tres de sus coramentos. 
Ansymesmo loa pilares dentro de la claustra sus t11bernáculos, en cada pilar tres, con 

sus reprisRS ricas de sus follajes e con sus ymllgenes, de tres pies de alto. Han de estar 
estas repris:.&s a catorze pies del suelo para que quepan bien los taberniculos e la reprisa 
de ensomo sobre que cargan los j11rjamentos; los pilares de las esquinas han de ser tres 

no más, .y porque syendo quatro, serán más pequedos; 
Aásymesmo las paredes de los costados han de linar de gordo cinco pies e medio. y 

las reprisas que en ellas cargan no •an elegidas del suelo como de la parte del Yergel, 
saino que lleYan sus molduras, o follajes o ing~les¡ que poco mb puede costar lo "ºº 
Jo otro, 
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Aose de moTer los Tasameotos de las •entaoas a cinco ples del suelo sobre Yh 
tablamento, e dende ally suben aq~ellos arcos dles e ocho pies basta la guarni::ión de la 
formeria que ba de aTer en las •entanas, porque sy mis b&ll:OS quedssen, avía menester 
mucha syllareria y es muy feo para que en los semejantes lueares que la obra es aogada 
e triste. Ansymesmo lievan estas Tentanas 11u formería rica que, a,rnque aqui eat, 
tracado desta manera como est, en la traca, puede mandar el oficial, sy toYiere saber, 
muchos modos y todos con buen arte. 

Estas bóuedas han de ser cerradas de •u cruzeria con eentiles moldura, y depen­
dientes, e bien pinzelad111, e ll:abarradas por encima e ygualadas hai.ta el antepecho; e 
el formelete de las capillas ba de pasar de hazia la parte del Tergt!I junto con el lecho de 
arriba e 'de las Tentanas, porque, como dicho está, aya poca syllareria de la parte dentro 
de la claostra. 

8110 de ser las paredes de los tres liencos de la l)arte de fuera elegidos de syete pies. 
de grue,.o basta el talús, e el otro talús ha de ten«-r de allo tres pies sobre tierra, e sus 
pies que suba de talús e que •na; sean los remates o estri,ros del talús, como se fueren. 
hallando, e arriba recambiados su entablamento entre pilar e pilar, a media talla ~ 
escamas con •n pasamano e encima sn coramiento. 

Ha de ser la claostra losada de sus losas de piedra bien labradas, como esti la 
yglesia e mejor ea la parte de bazia el patio entrel pilar e pilar. 

Han de ser las capillas ll:abarradas de su cal e arena a Yista de maestros en la pared 
de la yglesia, que ha de desasentar 101 enjarjamientos e aderecarlo conforme a la traca 
e las formas, ni más ni menos, 

Las ymágenes han de ser de la piedra de Burgos o de otra tan buena como ella. 
Han de ser las capillas conforme a las de la trae"; e las del otro lienco que no est, 

debuJ:Bdo en la traca ha de ser conformes a las que e11Un debull:adas en la traca; aunque 
sean de otra diferencia, han de ser de ocho claves. 

L,u historias. 

Tenro de bazer quatro historias, las que le mandaren; en 101 quatro rincones 
desta obra. 

El Capitulo. 

Tengo de hu:er el Capitulo de sesenta pies en largo e ochenta en ancho; al largo 
como est, sedalado, o al luengo como el pRtlo de la claostra, como se acordaré en el 
Cabildo. · 

Todo esto se ha de bazer conforme a la muestra o traca que eiti firmada del dicho 
Juan Gil a Tista de oficiales, que en cada cosa se baga la obra bien e fielmente, bien' 
tratada e labrada con las molduras que pertenecen a cada cosa. 

L•s c11f>ill11s lle los rincones. 

E sy por Tentara el muy magnifico •edor don Juan Rodrf1ruez de Fonseca, obispo de' 
Palencia, conde de Pernfa, quisiere que las capillas de 101 rincones sean todas de I• 
manera que est,n en la traca de las corlas o de otra manera, digo que lo bi per bueno e 
qae me pl•se de lo bazer, que todo lo base cient mili maruedis, que por eso no pedirf 
mA• dineros. . r, 

1 

11 

I!! 
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Ha de ayer e tengo de baser un letrero al alto de los capiteles donde mueYen ta11 

jarjas, e este letrero ha de lleYar su11 moldura■ e Yna recola de talla en derredor 
de todl\ la obra. 

Hao -de ser las quatro capilla• de 101 rincones como la de la1 corla• que1tin en Ja 
tra~, como e1ti ya dicho. 

Pl,uo de la obr11. 

La qua! dicha obra de suso declarada e e1pecUicada me obli¡-o en la manera que 
dicha es de bazer, e dar acabada e perfectamente hecha, se1úo arriba se contiene, 
desdel dfa de la fecha desta carta fasta tres años primeros syguientes, pro precio e 
quantia doscieilta1 e setecientas mili maraYedfs, pagados en quioae paras: la primera, 
lile¡-o antes que comiencen la obra¡ e todas las otras, de dos ea dos meses al respette de 
como sale; cada dos .meses al dicho precio, saluo la postrera paga que no se me ba de 
acabar fasta que la obra esté acabada. Para lo qual todo que dicho es, e para· cada cosa 
e parte dello daré fian~• bastante en cantidad de vo cuento de maraYedfs, la qual dicha 
obra tomo a todo mi risco, syn que me deo oinguod material, e que sea yo obli¡-ado a 
fundar los cimientos basta donde la obra OYiere menester; e ansymesmo sea obligado a 
carretear piedra e sacarla a mi costa; e 11nsymesmo la madera, e cauos, e cal e todo lo 
que OYiere meneHer¡ e han de ser Yeynte e quatro capillas. E yo don Juan Rodriguez de 
Fon1eca, obispo de Palencia, conde de Perola, capellin maior de la Reyna nuestra 
Señora e del su Consejo, otor¡ro e conozco por esta presente carta que obli¡ro los biene1 
de la dicha my ygle11ia, aosy mueble• como rayzes aYidos e por anr. de Yos faaer parar 
los dichos maraYedls en la manera que dicha es e sobre cada cosa e parte dello, nos 
anbas las dichas partes ro¡ramos, e pedimos e damos todo nuestro poder cooplido a toda, 
e qualeiquier Justicias que sean de la casa e corte e chancellerla de la Reyoa n11e1tra 
Se6ora, cumo de otra qualquier cibdad, Yilla o 111¡-ar de los sus reynos e 1eniorfos. • 

Bn testimonio de lo qual otor¡ramos des to dos cartas, 11nbas de Yn tbenor, para cada 
'l'na de las dichas partes la suya, ante) escriuaao e testi¡-os de yuso escriptos que fueron 
fechas e otorgadas en la yilla de Coca a quinze dlas del mes de otubre, año del nascimiento 
de Nro. Señor Jesucristo de mili e quinientos e cinco aftos. Testi¡-os que fueron ·presentes 
ropdo1-e llamado• a todo esto, que dicho es, Fernando del Castillo, nzino de la yiJla de 
Coca, e el protonotario Alonso de CerYantes, yezino de Se11illa, e el comead11dor Pedro 
Xuirea de Sant Pedru, 'l'eciao de Xeres de la Frontera, e firmólo de su aonbre eu 
el rearistro desta carta al dicho seftor Obispo, E porque! dicho J11an Gil no sabia firmar, 
ro¡ró al dicho Hernando del Castillo q11e firmase por il en el re¡ristro desta carta, el qual 
lo firmó el Obispo de Palenciu, conde, Castillo, .• e yo Juan Gómes Guiaado, .escriuno 
publico desta "lilla de Coca e su tierra, por merced de Antonio de Fon1eca, mi sedor, 
fui presente en todo lo que dicho es en "IDO con los dichos testigos, e de nego e otor1a­
miento del dicho señor Obispo e del dicho Juan Gil esta carta fize t:scrnir serund que 
ante mi propio, la qual "ª escripta en estas seys planas de plie¡ro de papelcen"lti con éata 
en que Ta mi siarno a tal, en testimonio de nrdad Juan Gómes Guisado. 

(ACP, -Libro de contratos de obra■ de ·la y¡rlesia. Arm, 8, Fols. ·4' a 45 r.). 
Bn-eMolio siguiente aparece la cFiaa~ de Juan Gil sobre la obra 'de· la claostra.d• 

'- 7¡lesia de Palencia• ante el eacri"laD0 e notario pl\blico Fernaad Garcia de Pinilla, 
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ncino del lugar de Rascafrfa en el nlle de Lo~oya, término e jurisdición de la noble 
cibdad de Segouia, a diez e nueYe dias del mes de otubre, año del nascimiento de Nro. Sal• 
Yador e Señor Jesucristo de mil e quinientos e cinco años, 

(ACP. Libro de contratos de obras de la yglesia. Fols. 45 Y·. y 46 r .). 

Las pagas hechas al dicho Juan Gil de Hontañóo, maestro de la claustra, para en 
quenta y parte de p11go de lo que por ella ha de aver, están comen.~adas .a asentar en el 
libro questi en el uca a las XXXI fojas por estenso de lo que se cobro de los 11 cuentos 
que dexó el señor obispo don Alonso para ello y cobró Matilla, y en su1Da son estas,_., 

(ACP. Libro de contratos de obras de la yglesia. Fel. 46). 

E,-eccid" de una capilla en la iglesia de Baque,-{n de Ca,Hpos. 

En Palencia, cinco dr: octubre de 1506, el señor bachiller Fernando de Castro, 
canón.igo de Palencia, dió a fazer a Juan Gil, maestro de cantería Yecino de Rasines, e 
el dicho Ju11n Gil la tomó dél vna capilla en la yglesia de Vaquerín, de la diócesis de 
Palencia, que sea entrando por la puerta de la yglesia, a mano derecha, que sea desde! 
pilar de la capilla mayor a otro pilar questá en el cuerpo de la dicha yglesia, y que aya 
_de pi111r a pilar Yeynte pies y pie y medio de cada parte en que se cuxiere el arco 
perpiaño, de manera que ande al ancho de la capilla Yeyntyquatro pies, y de largo ay~ 
ci,torze pies, y del alto yeyntydós pies, porque es de manera sepultura y que sea de seys 
clavu y tengan las paredes de gordo el primer cimiento quatro pies, y salido sobre tierra 
torne en tres pies y medio con tanto que la salida del pilar aliende de los tres pies Y, 
medio de salida para en dos estribos .•. 

(ACP. Libros de contratos de obras de la yglesia, fol. 118). 

·N.•11. 

Con Ocrónlmo de Corral sobre las capillas. 

En Palencia, quatro de octubre de 1526 años Gerónimo del Corral, maestro de 
yesería Yecino de Palencia, tomó a hazer de los señores obreros de la yailesia de 
Palencia la obra siguiente: 

Primeramente, que en las dos capillas de la dicha yglesia de Palencia que estin en 
lo alto del cruzero sobre la capilla mayor, que aarora es, añada en los cruzeros otros 
miembros del yelso bien fuertes y rezios, asydos con la capa de arriba con muy buenos 
aiorroJies de hierro que pasen toda la capa pe la manera quel dicho Gerónimo del Corral 
los pidiere, para que la obra sea firme; e questos cruzeros añadidos con los que las dichas 
capillas se tienen agora Yengan a hazer la mesma ordenan~• que tiene la capilla princi• 
pal de en medio del dicho cruzero, la qua! se da por 1.Duestra desta obra. 

Yten, questa obra tenga en todos los cruzeros comb11dos sus corlas en todas las 
.partes que copieren pegadas 11 la mesma capa de piedra, de menera que leuanten bien. 

•· Yten, que ha de poner filateras de la manera de las questin en la capilla postrera 
del dicho cruzero questá sobre la puerta, por do salen para yr al rrlo, las quales filateras 
ban de ser diez y seys sin la principal de en medio, la qual de en medio no la ha ·cH de 
bu:er, porque ha de ser de madera, e todas las otras han de ser de yelso blancas¡ porque 
•Tnc¡ue ban de· ser doradas-, balo después de huer _dorar la y¡lesia a otros maestros. : 

-
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Ytea, que ha de hazer de yelso tantas Yeneras de Ya palmo en quadrado, quaatu 
copierea vaa a par de otra en todos los cruzeros de amas capillas, YD pie de ""ª a otra, 
Y también• las haya en todos los arcos principales de la mesma manera; e asymesmo la• 
ba de &Yer de la mesma manera en el tablameato primero y las ha de asentar después de 
doradas, 

Yten, que todas las CKpas, y cruzeros, y pilares y paredes huta el suelo de las 
dichas capillas ha de ser mesurado y canteado a forma de canterla, de sus faxas blaac111, 
pardillas o negras, como mejor les pareciere, de Jo qual harf. poner Yaas muestras 
para ello, 

Ytea, que todo lo susodicho ha de hacer el dicho Geróaimo del Corral a su costa de 
manos e yelso solamente, e que todo lo otro ponga la yarlesia, asy los andamios hechos 
como la clauazóa, y gorrones y todo lo que mf.s fuere menester, puesto al pie de la obra, 
y también el agua, y sogas, y herradns, y tinacos y todo lo otro, porque sólo ha de poner 
el dicho maestro el yelso y sus manos, y subirse el yelso y el agua coa su diligencia y 
trabajo, y que también le dé la yirlesia leña, sy fuere menester, para calentar el agua, 

Yten, que esta obra se dé hecha y acabada ea toda perfecióa .fasta el dla de 
Nabidad primera, so pena que a costa y daño del dicho Gerónimo del CorrAI se dé a 
hazer a otro maestro, y quél pagará todo lo que costare sobre lo qual ouiere recebido. 

Ytea, el ·señor Juan de Torquemada, canónigo y obrero de la dicha yglesia, obliiró a 
los bienes de la obra y fábrica de la dicha yglesia de dar al dicho Gerónimo del Corral 
todo el aparejo, digo todd lo que fuere menester para lo susodicho, saluo el yelso y el 
sobirgelo, etc., como de suso se contiene, e más treynta y YD mili y quinientos marayedls 
pagados ea esta manerK: luego dozieatos reales, los quales ay luego le dió: e dentro de 
quiaze d[as primeros fasta hoaze mili maraYedls, solo a los dichos do1ieatos reales; e el 
resto, como fuere hazieado la obra, le Yayaa pagando de manera que, la obra acabada, 
queden por pagar y le paguen luego cieat reales, etc. E el dicho Geróaimo del Corral 
obligó sus bienes, y amas partes dieron poder a las Justicias y renunciaron las leys, etc,¡ 
e más se obligó el dicho Geróaimo del Corral de hazer y asentar dos festones l'raades 
coa sus escudos o tarjas antiguas de las armas de Saat Aatolia coa su corona; e han de 
Yeair encima de los capiteles de los pilares del medio a los rincones • .Y testigos los 
señores don Luys Ferráades de Cuéllar, chantre, y Francisco de Cuéllar, canónigo, y 
Ortega Polite y AloDso de Pala~uelos, Yecinos de Palencia, ante mi Alonso Paz. 

(ACP. Libro de contratos de obras de la yglesia. Fol. 42). 

N.0 12. 

Lo que se ha de azer de albafterfa y -yesería en la aobreclaostra dcsta 
yg-lesla d" Santo An10Un es lo que sl1ruc: 

Que después que la canterla esté en el alto de los antepechos a la parte de la claos~ 
tra, se aa de sobir todos los pilares por la misma orden que estuYierea elegidos y en 
ellos formar sus capiteles, conformes a los que el sellor Gaspar de Solórzaao, hará ea la 
parte de la pla,a, y que de ali[ arriba salmere y cuapla el albaAir • 

. Los arcos a yuelta de carpaael¡ entiéndase que el albañerla de la quadra J sala a de 

comencar a sobir desde el entablamento. 
ADsi a de ser obli¡'ado a arrasar los dichos arcos de albaAerla lleu '1 al alto d~laa 
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claYe1 a de •olar Yn bocelico, para formar de alli arriba Yn replano de alto de un· pie. 
Sobre cH se a de labrar una moldura romana con sus filetes, o trace las alta y baJ:a, esto 
es de parte de fuer11; de la parte de dentro a de hazer asymesmo vna cenefa con dos 
Terdu¡tos alto y baJ:o para el letrero. 

Rntyéndase que al correr desta moldura a de bazer sus relieYes o saltos a la parte o 
dónde an de Yenir las ¡tárgolas, que es el tejaroz, el qual a de ser al fresco, conforme a 
la cantería o como nos pareciere 

Ansimismo sea obligado el sobredicho oficial a sobir las dos astas de ladrillo la 
cintura que canpla para debidir la quadra y sala del corredor, esto a la parte de la 
¡-Uerta con sus Yentanas de asiento, a donde y como el señor canóni¡ro Francisco se las 
pidiere, y que las Yentanas sean labradas de sus molduras al romano . 

Mlrese qaes ansi obligado a que las molduras dichas de sobre los arcos también 
corr11n por lo alto desta pared al nivel mismo que las de adelante . 

A de azer más los atajos de entre la quadra, y J:ala y corredor de piedrll J:eso con 
vna cheminea y alhania. La che1ninea en la sala y el alhania en la quadra. 

A de azer otro atajo en esta misma quadra a h, parte del capitolo, también de piedra 
y yeso e alto de la cintura, que ya deJ:imos, y juotamerte ha de mesurar y enloszir estas 

dichu piecas y dejarlas muy bien acabadas, 
Se " de entender que a todos estos atajos le han de dar moder11dos y asentadas las 

puertu y Yentanas que en todo obiere. 
l\fás a de a ser todos los suelos deste corredor, y destas sala y quadra de solería de 

l11drillo raspado, escacilado y cortado, dándole los dichos suelos arruados, ma~oneados 
y nivelados de mu buena tierra. 

A de re•ocar todos estos arcos con lo que se ysiere de albañeria de "Yna color blanca 
o entre amarilla por la parte de la claostra con sus cuerdas blancas a arte de canteriA, y 
a la parte d~ dentro de la manera que los sei'.lores obreros mandaren. 

Para todo esto, que dicho es, no le han de dar más de madera para cinbrias, y 
andamios y clanzón¡ que todo lo que demás fuere menester a de poner el dicho oficial 
que la obra tomare a su car¡ro. -' 

, Tanbién se obligó a hazer la escalera deste aposento, dandole sacados los cimientos 
al alto de 101 petriles de la claoatra, que hará de {ile¡tible), muy bien ar¡ramasada; las 
tre■ paredes que el quadro de la escalera acordaren que tenga tanto alta, que sea J&'ual 
a los arcos de los corredores, y que por este alto mismo hará 1111 molduras wismas que el 
albafl.erla tubiere con el entablamento que viene de lo bajo de los arcos. 

Y que ansi cerca,la e~ta casa de 20 pies de quadrado, tra~ará en ella yna escalera J . 
la hará de bóYedas de catarse en catorse pies y sobre ellas la sobida, de forma que de 
seys en sey1 pAsos aya Yna mesa de 1eys pies de quadrado. Todas estas bó•eda1 de 
tayvique·de yeso y· ladrillo. 

A de aser más en la mesa que se sufriere 1u1 yentana1 de asiento a la parte de la 
claostra. 

Anaimismo, a de aser en el maynel de en medio vnas puertesicas y sus entresuelo• 
de madera para 1enycio de lo que cupiere después de toda IR sobida por sobre escalera. 
A de aser un cielo llano de una ordenan~• de capilla con sus lihueras y trazeria, muy 
bien acabado todo a su costa de todas las cosas, que para lo aser serán menester, esceto 
el tejado a que no a de ser obligado. 

Yten, que la y¡rlesia sea obli¡rada a dar y poner toda la madera y clu~són que fuere 
menester para estA obra, asy para lo principal y que ha de quedar como la capilla Y 

pasos deacalera, como para udamioa. 

1 
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Yten, a de reuocar toda la esc11lera por de fuera a manera de anteoja con sus cintas 
blancas y a.ser en ella las ventanas que le pidieren, 

Entiéndase que todas las ventanas que hiziere asl en la cimara, como en las [ile­
gible] como en la escalera, que sean labradas de sus molduras al romano y asymismo las 
puertas. 

Yten, que ario algunas medallas al fresco de parte de los sobrearcos, como a los 
obreros les pareciere, asy en la escalera como en el paño de la claustra, y que arán el 
tejaroz de las molduras y salidas que Solórzano y los obreros le1 pidieren para lu "guas. 

Yten, que en la esquina de la escalera a la parte del patio a de echar vna trauazón 
de ladrillo en que trauen los dos paños de la can de lll escalera, digo yn uta de 
ladrillo que corran quatro pies de largo cada parte, 

Yten, que cierre las paredes del escalera de parte de dentro. 
"Y;ten, que el ladrillado de todos los suelos... sea de ladrillo escogido, muy bien 

cocido. 

En Palencia, sábado, 24 de junio de 1529. Gerónimo,de Corral y Juan de Corral, su 
hijo, Tecinos de Palencia y maestros de yeseri11 y albañería, de mancomún y cada Tno 
por sy y por el todo, renunciando las leys de duobus reys etc , tomaron a hazer toda esta 
obr11 de que en este pliego se haze mención, y se obligaron de la bazer conforme a estos 
capltulos y condiciones, y a Ti1ta y contentamiento de los i;eñores Francisco de Cuéllar 
y Antonio de Arze, canónigos y administradores de '" fábrica de la dicha yglesia, y 
salua en todo la destrución [?] y mejor parecer de los dichos ~dministradores y maestro, 
obligáronse de lo dar asy acabado basta el dia de Sant Miguel de setiembre primero y 
que luego lo comiencen y no alcen dello mano basta lo acabar; y sy no, que a su costa 
y daño se dé a bazer a otro y quellos pa¡"uen todo lo que mis costare, syn les reque~ 
rir etc. E los dichos señores administradores obligaron los bienes de la dicha fibrica de 
les dar por la dicha obra ciento y setenta mil maravedis, andando la obra y pa¡ándolea 
como bien Tisto fuere a los dichos señores obreros so pena del doblo, y los dichos 
Gerónimo de Corral y Juan de Corral obli¡"aron sus bienes ••• Testigos Gaspar de Solór­
.sano, y Pedro de Paredes y Juan Bonifacio, vecinos de Palencia. Y asy es Terdad y pasó 
ante mi Alonso Paz. 

(ACP. Libro de contratos de obras de la yglesia, s. f.). 

N.0 13. 

Sobre el enlosar la y~lcsla. 

Las condiciones con que los señores obreros y administradores desta sancta J&"lesh, 
de Sant Antolin dan a losar las capillas que estin a los lados de la capilla mayor, que 
son quatro capillas, y las cinco capillas del cru.sero "fiejo que llamamos, que es por las 
espaldas de Ja capilla mayor y por delante de la capilla mayor Tieja, son las si¡uientes: 

Primeramente, quel maestro que tomare esta obra sea obligado de huer sacar las 
losas, y ha.serlas traer, y labrar muy bien y asentarlas en perfeción, todo a su costa. 

Yten, que las Josas sean del marco menor que agora está hecho, que es del tamalio 
de las losas de !as otras capillas colaterales del tra1coro, conforme a las otras capillas 

colaterales. 
Yten, que las sepultaras que están a¡ora en toda esta obra, que las asiente el dicho 

maestro alderredor de la capilla mayor Tieja a 10 costa, 
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Yten, que! maestro aya de asentar 111s losas de todas las capillas, como dicho es, y 

hazer sacar fuera de la dicha yglesia la tierra que sobrare, por abaxar todas las dichas 
capillas y ponerlas al peso del cruzero, la qua! tierra se ha de hechar en el rio por la 
puerta de las pontecillas o en el alcá~11r Tiejo. 

Yten, que 11ya de hazer Tn11 grad11 en la capi\111 mayor Tieja para que esté ygual del 
suelo, conforme a las otras, y otra a la capilla de Sant Sebastián y la Trenidad, y a la 
sacristía y al fenescimiento de la obra. 

Yten, que el despojo de todas las capillas Tiejas del canto que sea y fin que para 
el maestro que tomare la dicha obra, excepto las lanchas de sepultura. 

Yten, que las losas settn linpias, y sanas sin quebr11dur11s algunas a vista de los 
obreros, y los11s si bien labradas al oc11 descoda, y las hayas bien derechas, digo las 
juntas dentre piedra y piedra o losa y losa. 

Yten, que la yglesia dé la cal que fuere menester para las juntas y para asentar 
todas las losas, y q11e también les dé la arena que fuere menester para asentar 
dichas losas. 

Yten, que) plazo dentro del qu11I se II de acab11r esta obra es fasta el dí11 de Sant Juan 
de Junio, primero del año del Señor de mil e quinientos e veynte e seis años, so pena 
que a costa e daño de los dichos maestros se dé a hHzer II otro'i qnH les quisieren los 

• señores obreros, y que los dichos maei.tros sean obligados a pagar todo lo que más 
costare, 

Y ten, que! precio eje la dicha obr11 se11 diez e seis mil maravedfs por cada ca pilla, 
pagados dentro de diez días primeros: después de hecho el contr11to, tres mil e trei;zientos 
treinta e tres maraYedis e medio por cada capilla; e después de aquéllos gutados 
e merecidos, que como fueren labrando, que así los vayan pagando. 

Sol6r•ano 1 Cáceres, 

En Palencia, nueTe de otubre de 1525 ailos, Gaspar de Solórzano, como principal, y 
Juan de Cáceres, canteros, Tecinos de Palencia, como su fiador y principal p11g11dor , y 
cada Yno por el todo etc. se obligaron de hnzer las tres capillas destas, conforme a estas 
condiciones aquf de suso contenidas, como se concertasen o les salieren por ,uertes. E 
el dicho Juan de Cáceres, como principal , y el dicho Gas par de Solórzano como su fiador 
y principal pagador, y 11mos de mancomún y cada vno por el todo etc. se obligHron de 
hazer otras dos capillas de las susodichas, conforme a las dichas condiciones como le 
salieren por suerte etc. E los sedores el bachiller Juan de Ortega de las Casas y Juan 
Diez de Torquemada, canóni¡-os y obreros de la dicha yglesia, obligaron los bienes de la 
obra y fábrica de les pagar las dichas cinco capillas conforme a las dichas condi­
ciones etc,, conuiene a saber: al dicho Solórzano las tres, y al dicho Juan de Cáceres las 
otras dos etc. Testigos Alonso d'Espinosa y Andrés d'Espinosa, pintores, Tecinos de 
Bur¡-os, y Pedro Vega, Tecino de Palencia, ante mi el dicho Alonso Paz e por tanto lo 
firmo. Alonso Pu. 

PAscual 1 Jlíguel. 

En Palencia, diez de otubre de 1525 años, Pascual de Jaén y Mi¡-uel de Le¡-orta, 
canteros, yecinos de Palencia, de mancomún y cada TDO por el todo etc. , se obligaron 
de bazer otra• quatro capillas de las susodichas demás de las otras cinco de s_uso, quale1 

1 

i 

■ 
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se concertaren o les salieren por suerte con los dichos Solón:ano y c,ceres, y conforme 
a las dichas condiciones etc, Testigos Baptista Paz, clérigo, y Pedro del Ajo, Yecino de 
Palencia. Y pasó asy ante mi el dicho Alonso Paz. 

Pa,-a acaba,- tle e11losa,- la yglesi«. 

En Palencia, primero de novienbre de 1526 años, Gaspar de Solórzano y Pascual de 
Jaén, y Juan de Cáceres, y Lorencio de Perea y Miguel de Legorta, canteros, Tecinos de 
Palencia, cada Yno por su quinta parte se obligaron de acabar de enlosar las-cinco 
capillas que fallan agora de enlosar en la dicha yglesia de Palencia, que son alderredor 
de la capilla mayor Tieja, do agora se aula pasado la capilla ·de la parrochia del Santo 
Sacramento, que son como toman por delante de las capillas de Sant Pedro, de las 
Vfrgenes, y de Sant Nicolás, y de Nra. Señora la Blanca y de Sant Miguel, como Ya la 
na Ye por delante y de fuera de las dichu cinco capillas de Sant Pedro y las otras, y 
entre ellas y la dicha capilla de la parrochia, e que yrá tan bien enlosada, y de tan buena 
piedra y tan bien labrada, como lo "'ª lo otro de la dicha yglesia del cruzero a fuera; e 
que vaya con sus pie~as como gironadas, como la obra Jo requiere, e bien asentadas, 
e que de.J:en asentadas todas las laudes o luzillos de las sepulturas que quisieren los 
señores obreros¡ e que harán el dicho enlosado a su propia costa, asy de la con el sacarlo 
y traerlo como en el labrarlo y asentarlo; e que por el ase.otar a la laude o luzillo se les 
dé lo que mandaron el señor Juan Diez de Torquemada, canónigo, y el dicho Gaspar de 
Solórzano; e que no hagan poyos, porque la obra los hará de y sy los quisiere. E 
obligáronse asy cada vno por su capilla o su quinta parte de lo dar fecho acabado fasta 
en fin del mes de enero primero, e sy no, que a su costa y daño se diese a hazer a otros 
maestros etc. E el señor Juan Diez de Torquemada, canónigo, el mayor obrero de la 
dicha yglesia, obligó los bienes de la fábrica de les dar linpias las dichas capillas de toda 
la piedra de Jo enlosado viejo, que agora tenian. y de toda la tierra al hondo que fuere 
menester, e que! despojo sea para la fábrica de la dicha yglesia, e más de les dar tablas 
labradas para los moldes, para labrar las dichas piedras, todas las que fueren menester, 
y más toda la cal y arena. e mis de les pagar por cada Yna de las dichas capillas a 
razón de diez y seys mil maraYedfs, descontando de ca Tna de estas 16000 Jo que ouiere 
menos de la capilla colateral, do estli el altar del Eccehomo, contando pie por pie o Tara 
por Tara, y descontando de los dicboi; 16000 lo que menos ouiere de cada YDa de las 
dichas cinco capillas a la dicha, do está el Eccehomo, e descontl\odo más por Cl\da YDa 
de las dichas laudes o luzillos el tanto o tamaño de cinco de las losas del enlosado de la 
dicha capilla, do esti el Eccehomo; e que la fábrica y sus obreros les den las dichas 
laudes esquadradas y labradas, como sea y an de asentar; e que les pagará al dicho 
señor Juan Diez luego cada dozientos y cinquenta reales que son cada 8000; e estos 
merecidos, que les yaya pa1rando como fueren asentando, etc, so pena del doblo, etc. Tes­
tigos Andrés d'Espinosa, vecino de Burgos, y Juan Orte1ta, ncino de Palencia. Ante 

mi el dicho Alonso Paz. 
Este dicho dfa yo, el dicho Alonso Paz, dí a los dichos Gaspar de Solórzano mil y 

setecientos y noventa y dos maravedfs y medio e a los otros quatro cada ocho mil y 

quinientos maravedís, conforme a lo susodicho, e non le di más al dicho Solórzano, 
porque se lo aula de dar el dicho señor Juan Diez¡ lo cual yo el dicho Alonso Paz les di 
de los dineros que tra.J:e de Medina de Rioseco para acabar de pagarles 130 ducados por 
el quento del jubileo e indulgencia del dia de Nra. Señora de setienbre próxima pasada, 
para el monesterio de Sancto Domingo d_e Bitoria etc. Testiros los susodichos respetiue, 
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Yo true de Medina 36167 maravedís¡ diles 35792 y el ducado restante me dió a mf el 
señor Juan Díez por mi yda etc, 

(ACP. Libro de contratos de obras de la Ylílesia, Fols. 41 y 43). 

De la aobrechiustra con Cantón. 

El 12 de enero de 1529 se concertó entre los obreros desta santa y¡-lesia y Cantón, 
carpintero, la lauor de todo lo que toca a madera y carpenterfa de la sobreclaustra, 
conforme a las condiciones siguientes:· 

Lo primero, que se obliga a cubrir todo el paño de la claustra , el primero en 
entrando basta el avditorio del Prouisor, en que ay syete capillas y H5 pies poco más 
o menos, lo qua! a de ser de vigas de pie 111uy bien labradas y cerrado de azequia, 
saytín y alfarje, 

Yten, que sobre este suelo o techo que se obliga de azer el tejado a dos aguas, que 
-yjertan la vn ala a pla~a y la otra al patio de la claustra, muy bien enmaderado y 

entablado con su copete Rl cabo. 
Yten, que a la parte de la yglesia tomarán las aguas que Tienen de las naves altas 

a Terter en la sobreclaustra, por manera que ml\s convenga. 
Yten, que hará de maderamiento los atajo,i de emplentll, sy le pidieren, para el . 

repartimiento de dos sala11 o quadras quesean de bazer 
Yten, que ará asymismo vna chimenea en vna de las dichas pie~as. 
Yten, que ará las puertas y Tentanas que en las dichas pie~as le pidieren de buenas 

encaxes, y limpias y asentadas, 
Lo qual todo. como dicho es, y mejor, si mejor pudiere hRzello, el dicho Cantón ae 

obligó por sy y por sus bienes de darlo echo y perfetamente acabado de toda carpenterla 
en lo que toca a las manos, desde aquí a SRntiago de jullio primero que Tiene, por precio 
y quantya de veynte myl maravedís, los quales se obligan los dichos obreros de pagalle 
como fuere labrando y asentando. Fecho y otorgado en Palencia, dfa, y mes y afl.o 
susodicho, lo cual todo se entienda allende del labrar, que lo ha de asentar y subir su 
madera en con todo lo a ello anexo, por manera que a toda su costa lo han de dar 
acabado y asentado al dicho tiempo y por el dicho precio. 

Otorgado en Palencia, ut supra, por los señores Francisco de Cuéllar y Antonio de 
Arze, canónigos y administradores de la obra y fábrica de la yglesia de Palencia y por 
ella, y obligaron los bienes de la dich11 obra y fábrica de p 11 g11r los dichos -yeyte mil 
maraTedís, ut supra, y de darle con tiempo al dicho Cantón al~adas las paredes y arcos 
todo lo necesario, para que el dicho Cantón pueda asentar, porque de otra manera no le 
corra término etc, E el dicho Cantón se obligó de lo conplir, y sy no, que a su costa Y 
daño se dé a otros maestros etc, Testigos los señores el Bachiller Rodrilío y Juan 
d 'Estander, canónigos, y Gaspar de Solór.zano y Francisco de Paredes, vecinos de 

Palencia. Ante mi Alonso Pu. 
(ACP. Libro de contratos de obras de la yg-lesia, Hoja cosida entre los fols. 43 Y 44). 
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N.0 16. 

Muy magnifico y Muy Reverendo Señor 
Por mandado de V. M. y con vna memoria que V. M. meovió para ver la sacristía 

que Juanes ha hecho en la capilla de San St:bastián, y asimesmo viese la sacristía de 
Santa Catalina y viese la mejoria que abía de la vna a la otra; y que ansimesmo midiese 
las tapias, las que tenía la Yna y las que tenía la otra; y aosimesmo el grueso de las 
paredes, ans[ las unas como las otras; así las yeotanas, y chapas, y cubo, y lo que 
mereze el tejaroz más que! de Santa Catalina y otras cosillas que ay más que no esto. Y 
yo lo he visto y mirado con toda dilijenzia lo vno, y lo otro y cada cosa por sí, 
como V. M. me lo mandó; y visto, y medido y tanteado coo bara y cordel, como es razón 
de lo hazer en nuestro harte, doy a V. M. esta declarazión siguiente: 

Primeramente, med[ la Sacristía de Santa Catalina que hizo Zalaya y ansimesmo 
medí la sacristía de la Cruz y allo que tiene tantas tapias la vna como la otra; y digo que 
tiene la capilla de Santa Catalina de tapyas del paymento de la tierra asta el tejaroz 
Yeynte pies sin el cimiento, que son por tapias treze tapias y media y cinco pies, porque 
tiene de largo treynta y quatro pies con lo que vuelve a juntar con el estribo dentro de 
la misma sacristiR. 

Otrosí, medí la Sacrist[a que hizo Juanes en la capillr. de Señor Sao Sebastián y allo 
que tiene de largo quarenta y cinco pies y de allo del paymeoto de la tierra arriba 
Yeynte pies asta el ejaroz, en que son por tapias diez y nue•e tapias menos cinco pies, 
esto es sin el zimiento. Oébese a Juanes lo demás el largo que tiene más la quél yzo, que 
oo la de Santa C1ttalinR, que será una tapia más que menos. 

Otrosí, medf el grueso de las paredes de la sacristía de Santa Catalina y tiene tres 
pies de grueso; y ansimesmo med[ la de San Sebastián y allo que tienen las paredes dos 
pies y medio de grueso; y para esto digo que yo querría azer por las manos más la de 
los tres pies que no la de los dos y medio. La cavsa es porque se an de hechar perpiaños 
como están según p11 reze, que menos no se podía hazer; y lo otro, porque an de quitar 
los trasdoses de los sillares a los más dellos, por ser angosta In pared y para el asiento 
es muy pehor de asentar que no la de los tres pies y más enbarazoso el as~ntar, porque! 
asentador no puede andar por el alto por el grueso de la pared, sino por andamios, como 
se Yió por vista de ojos; y si fuera a toda costa, más costara la de los tres pies. porque 

Jleya materiales. 
Otrosí, medí las Yentanas de la ucristía de Santa Catalina y tienen de ancho tres 

pies y medio y de alto cinco pies; y las de la sacristía de San Sebastián tienen de ancho 
tres pies y de alto quatro y medi:>, en que hallo que vale poco más las dos ventanas de 
Santa Catalina que las dos de 111 sacristía de San Sebastián, y podísnse echar dos Yenta­
nas por dos ventanas, y ·,msí hay quatro Tentanas de demasía en la sacristía de San 

Sebastián, y éstas merece cada vna dellas a mili y quinientos maravedís. 
Otrosí , medí las baras de las chapas del rincón del cubo y éstas merezen como están 

labradas y asentadas dos mil maravedís, porque no se midieron por tapias sino las tapias 

por sí, como está declarado, Esta es demas[a. 
Otros!, medl el tejaroz y 1~ que vuelve del cubo y allo que tiene dos baras más que 

la de Santa Catalina tres baras de largo; y ansimesmo lo que toca a la salyda del cubo 
con su moldura, que hRze a la vuelta del ocha•o a donde se ylijo el mesmo cubo y más 
la demasía, que Yale más este tejaroz de San Sebastián que no el de Santa Catalina, 

• 
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Digo qne me aze todo esto questá declarado dos mili y quinientos maravedís por esta 
_demasía, 

En cuanto a la pila del lavatorio y vna ventanilla que se cerró, ques de más costa 
que no lo de Santa Catalina, se podía echar por lo que tienen más de ancho y de alto las 
dos venta o as de Santa Catalina, que no las de San SebasLián ¡ y dt:sto no se lt: dé nada a 
Juanes, sino que se quede en recompensa de lo sobredicho. 

En quanto a lo de la puerta no trato, porque no me fué mandado, ni el socalzo que 
socalzo de parte de dentro de la sacristía ni los zimientos de las sacrisLÍ11s, porque, sin 
que se hagR cala de ellos, yo no lo puedo ver, ni juzgar, ni trato sino del pdo de la 
tierra arriba. Y esto es lo que me pareze en Dios y en mi coozienzia¡ y que para 
entranbas partes está bien, porquello va bien justificado so emiendR del wt:jor juizio . Y 
ansí lo firmo de pli nombre. Fecho en Palencia a nueve de novienbre de 1555 años. 
Alonso de Pando, 

(ACP. Libros de contratos de obras de la yglesia, s. f.). 
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